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1-0003-0000 

(The hearing opened at 09:04) 
 
1-0004-0000 

Barry Andrews, Chair of the DEVE Committee. – Welcome, Commissioner-designate Lahbib. 
You are proposed for two large portfolios: preparedness and crisis management, and equality. 
Therefore, present today are four committees in the lead on these portfolios: the Committee on 
Development – that I have the honour of chairing; the Committee on Women's Rights and 
Gender Equality; the Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs; and the Committee 
on the Environment, Public Health and Food Safety. Invited today is also the Committee on 
Employment and Social Affairs, and the Subcommittee on Public Health, as they have a stake in 
your proposed portfolios. 
 
Even though it is not mentioned in your portfolio title, the field of humanitarian assistance will 
require a great deal of your energy. As global needs for humanitarian assistance rise, challenges 
for access intensify and funding gaps grow. We need a strong EU response. 
 
On behalf of DEVE, we hope at the start of this hearing that you will be a tireless defender of the 
EU's humanitarian cause and budget – both annual and multiannual – and both towards the 
Member States and our global partners, as well as a reliable partner with your colleagues in 
INTPA on a nexus approach. 
 
I would also like to address the ongoing negotiations on the framework agreement. We also 
count on the Commission's full cooperation to inform our committees in advance of all 
upcoming proposals and ensure transparency, enabling Parliament to exercise its prerogatives 
effectively. 
 
In view of the fact that this is the Commissioner‑designate for crisis management and 
preparedness, I think it is appropriate if I convey on behalf of the Development Committee my 
profound condolences to the people of Spain on the tragic events of the last week, to our 
Spanish MEP colleagues and their staff, and especially to the people of Valencia. In this regard, 
I will now pass the floor to my colleague and co-Chair, Lina Gálvez, Chair of the FEMM 
Committee. 
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1-0005-0000 

Lina Gálvez, Chair of the FEMM Committee. – I just would like to ask, in Spanish... 
 
Les pido un minuto de silencio por las víctimas y sus familias en Valencia. 
 
(Those present at the meeting rose and observed a minute's silence) 
 
Thank you very much for this minute of silence. Dear co-chairs, dear Members, dear listeners from 
all sides of Europe and, of course, Commissioner-designate Hadja Lahbib, welcome to this 
important confirmation hearing, also from our side in FEMM Committee. 
 
On behalf of our Committee, we warmly welcome a dedicated Commissioner on equality for the 
second legislative term. However, unlike the previous term, we recognise that you will not be 
balancing your time and energy between two portfolios. The last term was very energetic for the 
FEMM Committee and for the Commission on Equality. We worked together on many legislative 
files and initiatives and I want to make sure that the momentum we built will continue, ensuring 
the effective implementation of the files that have already been concluded, and advancing also on 
gender mainstreaming. 
 
We will listen very carefully to your commitments on issues related to equality, including on issues 
like pay and pension gap, violence against women, SHRH, escalation on cyber-bullying of women 
and girls, legal framework for criminalisation of rape based on lack of consent, and on planned 
initiatives such as the Roadmap for Women's Rights, and especially on how to combat gender 
backlash. 
 
So now I would like to pass the floor to my colleague and co-chair, Javier Zarzalejos, Chair of the 
LIBE Committee, thank you. 
 

1-0008-0000 

Javier Zarzalejos, Chair of the LIBE Committee. – Thank you, Lina. Let me also welcome you to this 
confirmation hearing on behalf of the LIBE Committee. Ms Lahbib, your portfolio will cover 
equality, a very important area under LIBE remit. We look forward to hearing from you on your 
plans to advance a Union of equality, including through the full implementation of the current or 
renewed strategies in this area, but also on the steps you foresee to take for combating 
discrimination and safeguarding the rights of minorities, including by legislative action. 
 
As LIBE Committee, we hope to see that striving for equality for all and equality in all senses is a 
shared goal and that all efforts will be made for achieving these goals in the next five years. 
 
I will now pass the floor on to my co-Chair, Antonio DeCaro, Chair of the Committee on the 
Environment, Public Health and Food Safety. 
 

1-0009-0000 

Antonio Decaro, Presidente della commissione ENVI. – Signora Commissaria Lahbib, io porgo il 
saluto della commissione che rappresento, la commissione ENVI. 
 
Abbiamo ricordato prima le vittime della tragedia avvenuta in queste ore in Spagna. La Spagna oggi 
è un paese ferito che deve affrontare il momento più difficile: ricostruire le macerie fisiche, ma 
soprattutto ricostruire le macerie sociali di una popolazione che è stata lacerata dal dolore. 
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Le catastrofi climatiche sono sempre più violente e sempre più frequenti. A noi in quest'aula, a 
ciascuno con la propria sensibilità, a ciascuno con le proprie proposte, spettano il compito e 
l'impegno di proteggere i nostri ecosistemi naturali e il clima. 
 
Signora Commissaria designata Lahbib, per rispondere con successo a molteplici sfide in materia di 
ambiente, clima e sanità, La attende un mandato impegnativo. Le risposte che ha fornito alle 
domande per iscritto del Parlamento ci hanno permesso di comprendere meglio quali sarebbero le 
prossime misure che adotterebbe qualora fosse confermata in qualità di Commissaria. Confidiamo 
in una discussione approfondita che ci consenta di ottenere maggiori dettagli sulle modalità del suo 
futuro operato. Vorremmo, in particolare, conoscere le misure concrete che intende adottare in 
materia di preparazione e gestione delle crisi, nonché di prevenzione delle catastrofi, garantendo 
nel contempo finanziamenti sufficienti nell'ambito del prossimo quadro finanziario, anche a fronte 
dei tagli di bilancio. 
 
Desidero infine ricordare che l'audizione di conferma oggi avrà una durata di tre ore e che i 
presidenti saranno molto rigidi con i tempi. Il tempo di parola è stato assegnato dai gruppi politici 
e ciascuna domanda sarà immediatamente seguita da una risposta. Per tutte le questioni tecniche 
relative all'audizione di conferma rimandiamo alla nota tecnica pubblicata e condivisa prima di 
questa riunione. 
 
Ora la parola passa a Lei, signora Commissaria designata, per un tempo di quindici minuti. 
 

1-0010-0000 

Hadja Lahbib, Commissioner-designate. – Honourable Chairs, honourable Members, first of all, I 
have to say that I'm very moved to be here during this minute of silence. I saw images of people, 
desperate people, facing natural disasters, and I really hope that we will be able, in a very near future, 
to prevent that kind of disaster. 
 
Honourable Chairs, honourable Members, I'm also moved because nothing predestined me to stand 
here in front of you. Seventy-seven years ago, my father arrived in Europe from Algeria looking for 
work. He found a job in a coal mine in the Borinage, a very poor region of Belgium, where I was 
born. I was not expected to go to university, but I did. I was not meant to become the first female 
war reporter, special envoy and television anchor of North African origin. But I did. And I wasn't 
supposed to serve my country as the Minister of Foreign Affairs and European Affairs, but I have. 
 
So why do I tell you my story? Because it's a European story. It is what Europe is about: equality, 
solidarity and opportunity. These are the European values that have made me who I am: a steadfast 
believer in a society free from discrimination and free from inequality, a Europe where everyone can 
live freely, prosper and express their full potential. And if confirmed, these are the values that I will 
continue to fight for every day of my mandate. 
 
After meeting many of you in recent weeks, I know – I'm convinced – that we share the same goals. 
Your role as Members of the Parliament will be key in this process, and I'm committed to reporting 
to you on a regular basis on progress made. 
 
Early next year, I will present a roadmap for women's rights on International Women's Day. It will 
be our guiding compass for a new post‑2025 gender equality strategy. There is absolutely no place 
for discrimination in a Union with the motto 'United in Diversity'. Yet for many people, 
discrimination is a cruel and daily reality, a constant obstacle throughout their lives. Since 2020, 
the Commission has put forward initiatives to tackle racism and to support LGBTIQ people and 
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Roma communities. We will take further action to reinforce them. If confirmed, I will propose a 
renewed LGBTIQ equality strategy for post‑2025, along with a new anti-racism strategy. 
 
Over the past five years, we have made groundbreaking progress in building a Union of equality. 
Crucial legislation has been adopted. And now? Now it's the moment of truth. We must put them 
into action at the moment where our values are under threat. Implementation will be at the heart of 
my mandate, and if confirmed, I will work with Member States to make a real difference in the lives 
of our people. 
 
The EU has taken strong action to combat violence against women, to empower women at work, 
and to promote women in decision‑making. Building a fairer and more inclusive Union free from 
discrimination will be a Team Europe effort. If confirmed, I will therefore work closely with all 
Commissioners to mainstream equality and non-discrimination in all EU policies with the help of 
the task force on equality. I will also ensure the full implementation of the Istanbul Convention and 
I will take concrete action to fight discrimination, hate speech and hate crimes. I will also put in 
place new actions implementing our strategy for the rights of persons with disabilities and the Roma 
strategic framework. 
 
In today's hyperconnected digital world, we also need to do better at protecting people against 
online violence, especially women and children. I intend to work with social media platforms to 
better protect our citizens, including supporting the action plan against cyberbullying, in close 
cooperation with other Commissioners. 
 
Honourable Chairs, honourable Members, today our Union faces risks that defy borders and cut 
across every part of our society. From security and economic stability to climate, technology and 
public health, one thing is clear: we can no longer just react to crises. We must proactively prepare 
for them. My mission will be to empower Europe to better anticipate, prevent and prepare for crises. 
And we must do it together. We stand for a Europe that shields its citizens at home and acts with 
solidarity on the global stage. I will therefore focus on building a robust EU Preparedness Union 
strategy to support Member States, the first responders when disaster strikes. I intend to present this 
strategy early in my mandate, and it will focus on three key areas: first, taking a proactive, all‑hazards 
approach to crises; second, boosting coordination across sectors and across government; and third, 
getting the whole of society involved, and especially our citizens, to build a culture of preparedness 
across our continent. 
 
I will work closely with my fellow Commissioners to build on the special report of former Finnish 
President Niinistö. The Union Civil Protection Mechanism, the Emergency Response Coordination 
Centre and the rescEU strategic reserve are powerful instruments of European solidarity, and I plan 
to reinforce them. We need better coordination between the EU and our Member States, and we will 
assess whether a preparedness law can help. 
 
I'm also committed to working towards a European Civil Defence Mechanism that takes a 
comprehensive approach to all aspects of crisis and disaster management. Climate change is one of 
the greatest risks to our security. And yes, we just mentioned it, just last week the flash floods in 
Spain once again confronted us with this reality. On 29 October, Spain activated the Copernicus 
Emergency Management Service, requesting rapid satellite mapping for flood delineation and 
damage assessment. And we have provided that. The EU stands ready to provide support at any 
moment, also through the EU Civil Protection Mechanism, with response teams and a broad range 
of equipment and material supplies should Spain decide to request such support. 
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The EU strategic reserve rescEU rescue can also be mobilised for assistance if needed. These floods 
are yet another terrible demonstration that we need to be better prepared for disasters, so I will 
reinforce our climate resilience and preparedness and contribute to our climate adaptation plan. I 
will also work with our global partners to build climate resilience by exchanging expertise and best 
practices in a spirit of solidarity. We are all in this together. 
 
The COVID pandemic taught us hard lessons about the limits of our readiness. The most important 
is: no one country can tackle a global health emergency alone. If confirmed, I will work to develop 
a new strategy to support medical countermeasures to address public health threats, and this will 
include joint procurement and stockpiling, and working to secure medicines from research to 
manufacturing. 
 
We must also make sure that our Union is prepared for chemical, biological, radiological and 
nuclear threats. HERA will play a crucial role by ensuring that medical countermeasures are 
available to protect and save the lives of our citizens. 
 
Honourable Chairs, honourable Members, the world is more dangerous today than any time since 
the Second World War. Humanitarian crises continue to spiral. Today, hundreds of millions of 
people need humanitarian assistance. The global response is not nearly enough and the principles 
of international humanitarian law, recognised by all countries as universal, are being violated every 
day – principles such as not targeting civilians, schools and hospitals, and not using people as 
human shields in conflicts. These principles are parts of our common humanity, even in times of 
war. We must never lose our common humanity. 
 
The EU must continue to be a leader in humanitarian action, helping people in need wherever they 
are, whoever they are. If confirmed, I will be a tireless advocate for strong EU humanitarian action 
based on the principles of humanity, neutrality, impartiality and independence, helping to resolve 
conflicts, address political tensions, rebuild social cohesion and boost resilience and security. I will 
cooperate with the High Representative and Vice-President of the Commission for International 
Partnerships and other Commissioners to design a Commission‑wide, integrated approach to 
support fragile countries through an even more coherent triple nexus: humanitarian, development 
and peace. It is the only way to ensure a rapid and effective response to crises, while also tackling 
the root causes of fragility and conflict. 
 
Ending poverty and hunger and ensuring access to health and education – these are the first 
Sustainable Development Goals, and that is why we must continue to invest in humanitarian aid 
and provide assistance to the most fragile, often also the first victims in times of crisis. And that is 
where humanitarian aid is directly linked to equality. 
 
I will also continue supporting the work of the United Nations. Today, there are more than 
120 armed conflicts around the world, three times more than at the beginning of the century. While 
we are dedicating significant efforts and resources to addressing the situation in Ukraine or in the 
Middle East, we must also remain equally attentive to the situation in other parts of the globe, 
including Afghanistan, Sudan and Yemen. It is about our international humanitarian commitments, 
but also about our own security. 
 
I will continue reinforcing our humanitarian emergency response tools We need to improve the 
services offered to humanitarian partners and Member States and fill the gap in our humanitarian 
response. Last year, over 90 % of humanitarian contributions came from just 20 countries around 
the globe. This is neither fair nor sustainable. I will therefore encourage Member States to respect 
their voluntary target of 0.07 % of GNI for humanitarian aid. I will also encourage G20 and OECD 
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countries to make a fair contribution, and the EU will continue to play its part with regard to 
humanitarian aid. 
 
Public money is not enough to meet the soaring needs. We also need to get the private sector on 
board in order to play a larger role in the provision and scaling‑up of technology as well, and, to a 
smaller extent, the delivery of humanitarian aid. The ambition is to channel some of the vast 
resources of private finance and development finance institutions towards addressing humanitarian 
needs. 
 
Honourable Chairs, honourable Members, we must build a Union based on trust, not on fears; 
determination, not hesitation. We must embrace the future with all its challenges and its crises. That 
means preparing ourselves, equipping our rescue and emergency services, and being ready as one 
Union: a Union based on trust, where people are treated equally without fear, rejection or 
discrimination, sticking together in difficult times for the good of all, demonstrating EU solidarity 
at home and abroad. This is how we will make sure we are building a better future for our children 
and for our grandchildren. I thank you. 
 

1-0011-0000 

Barry Andrews, Chair of the DEVE Committee. – We will now begin the first round and just to 
remind you that we're slightly behind time already, so we as Chairs will be very strict with the time. 
 
This is the first round where there will be a one-minute question, two-minute response, and a one-
minute follow-up question and one-minute response. 
 
I would ask everybody to cooperate to the fullest extent with the time considerations. You can see 
the time on the clock. 
 

1-0012-0000 

Eleonora Meleti (PPE). – Thank you, Chair. Commissioner-designate, infertility is linked to 
various underlying factors and treatments can always be very, very expensive and painful both 
physically and psychologically, leading to large disparities in their access. 
 
How are you going to address the EU's demographic challenges, such as rising infertility rates 
among women? 
 
In the follow up of the gender equality strategy, or in the women's rights roadmap, how could you 
take into account this problem many women are facing, and what strategy and policies or synergies 
with other relevant EU policies could you develop, including information, awareness raising 
campaigns, adequate research or accurate data collection in order to grasp the extent of the 
problem? 
 
What proposals and solutions could be suggested at an EU level, such as improved access to fertility 
treatments? Thank you. 
 

1-0013-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci, madame la députée. Effectivement, vous abordez là un 
problème du Vieux Continent, qui est aussi un continent vieillissant. C'est une réalité à laquelle nous 
devons faire face et pour laquelle nous devons trouver les solutions adéquates. 
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Personnellement, je veillerai, lors de l'adoption de ma feuille de route, qui posera les jalons pour la 
nouvelle stratégie à l'égard de l'égalité entre les femmes et les hommes, à ce que le choix, le libre 
choix, soit laissé aux femmes. Je pense qu'il est important de laisser les femmes disposer de leur 
corps et décider de leur maternité, et de permettre aussi aux femmes d'être encadrées de la meilleure 
façon pour poser ce libre choix, c'est-à-dire en disposant de directives comme vous en avez adoptées 
lors de la précédente législature, par exemple la directive sur le Work Life balance, à savoir l'équilibre 
dans la journée de travail pour les femmes. Car on sait que celle-ci n'est pas équilibrée, qu'à peu près 
quatre à cinq heures sont consacrées à ce qu'on appelle les care, les soins. Cela signifie que les femmes 
ne sont pas disponibles pour autre chose. Cela veut dire aussi que les femmes ne trouvent pas leur 
équilibre quand elles vont au travail, ce qui peut les amener à refuser d'aller travailler, et elles sont 
pénalisées pour cela, elles sont discriminées. Il faut donc veiller à ce que tout le cadre soit mis en 
place pour que ces femmes puissent avoir un enfant sans avoir peur, par exemple, de ne pas avoir 
une carrière ou d'être pénalisées au travail, pour qu'il y ait aussi un homme à la maison qui compense 
peut-être ce care – ce qu'on appelle le care –, il faut donc mettre en place de ces directives. 
 
Énormément de directives très intéressantes et très importantes ont été adoptées lors de la 
précédente législature. Il s'agira maintenant de les mettre en action, en place, de faire la différence. 
Aider les femmes qui veulent avoir des enfants à les avoir, c'est aussi mettre tout le cadre social qu'il 
faut autour. Et j'y veillerai dans ma feuille de route qui sera présentée le 8 mars prochain. 
 

1-0014-0000 

Eleonora Meleti (PPE). – Actually, I'm not fully satisfied, so I'm afraid I will be needing some more 
clarification on how we can better promote work-life balance to ensure sustainable economic 
growth, social stability and family life, together with a greater focus on flexible working conditions 
and policies to support families in all their diversity, and especially mothers such as single and 
disabled mothers. 
 

1-0015-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour ce retour et vous avez tout à fait raison, 
il y a énormément de biais dans nos sociétés, qui empêchent les femmes de faire des choix libres. Je 
travaillerai d'ailleurs avec la commissaire vice-présidente exécutive chargée des personnes, des 
compétences et de l'état de préparation pour permettre aux femmes de pouvoir aussi opérer des 
choix libres, comme je l'ai dit. 
 
Nous avons des statistiques, elles sont récoltées par l'Institut européen pour l’égalité entre les 
hommes et les femmes (EIGE) qui travaille pour l'instant avec l'Agence des droits fondamentaux de 
l'Union européenne (FRA). Avoir une bonne vision de ce qui se passe, c'est très important, nous 
allons donc travailler dans les mois qui viennent – il y a des études qui vont paraître à la fin du mois, 
d'ailleurs, j'en parlerai peut-être tout à l'heure – pour permettre d'avoir une bonne vision de la réalité 
sociétale et pouvoir mettre tout en place pour accompagner les femmes comme il se doit dans leurs 
choix. 
 

1-0016-0000 

Joanna Scheuring-Wielgus (S&D). – Brak specjalnego komisarza do spraw równości to potężny 
krok wstecz oraz niebezpieczny znak w czasach ataków na demokrację, na projekt europejski, na 
prawa człowieka, na prawa kobiet i na równouprawnienie płci – dlatego mam do Pani kilka pytań. 
Co Pani zrobi, aby kwestie równości były priorytetem w Pani pracy i jak zapewni Pani na to 
finansowanie? Czy zobowiąże się Pani do włączenia w nowej Gender Equality Strategy żądań 
Parlamentu Europejskiego, jak i mojej grupy politycznej, takich jak zapewnienie wszystkim 
kobietom dostępu do bezpiecznej i legalnej aborcji oraz włączenie prawa aborcji do Karty Praw 
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Podstawowych, stworzenie ogólnounijnej definicji gwałtu opartej na zgodzie, przeciwdziałanie 
systematycznemu zaniżaniu wartości pracy i niskiemu wynagrodzeniu w sektorach zadaniowych 
przez kobiety oraz przekształcenie europejskiej strategii w dziedzinie opieki w kompleksowy pakt 
na rzecz opieki wyposażony w instrumenty legislacyjne i finansowe? 
 

1-0017-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci Madame la députée Scheuring. Je ne considère pas ce 
nouveau portefeuille comme un recul, même si, il faut le souligner, c'est la présidente élue de la 
Commission qui a décidé de lier les deux. Moi, j'y vois plutôt une nouvelle étape. Et cette nouvelle 
étape porte véritablement sur l'intégration de la dimension de genre. 
 
Donc, pour moi, les 26 commissaires devront tous veiller à l'égalité pendant cette législature. Il 
s'agira de nous répartir cette responsabilité intersectorielle, qui concerne toute la société. Car: où 
l'inégalité se manifeste-t-elle? Elle vous suit partout, elle vous suit à la maison, elle vous suit quand 
vous êtes violentée. C'est pour ça qu'a été adoptée la directive sur la lutte contre la violence à l'égard 
des femmes qui va devoir être mise en application. Nous aurons deux ans pour faire en sorte que 
tous les pays membres la transposent et prennent les mesures qui s'imposent. 
 
Et donc la clé, pour assurer cette intégration de la dimension de genre, c'est que tout le monde soit 
concerné par l'égalité, que tout le monde soit concerné par le recul, qu'on observe un peu partout, 
des droits des femmes, mais pas seulement. On peut aussi parler des autres droits. On observe un 
recul généralisé des droits de l'homme. 
 
Je vais donc mettre en place une stratégie qui veillera à l'égalité, en collaboration avec le groupe de 
travail qui travaillera de façon transversale avec tous les cabinets, mais aussi avec la direction dédiée 
à l'égalité qui me reste dédiée – je peux désormais vous confirmer que je disposerai exactement des 
mêmes forces que la commissaire Helena Dali. 
 
Il s'agit maintenant de faire la différence, de travailler sur le terrain, d'aller rencontrer les États 
membres, de contrôler la bonne transposition des directives et de travailler avec les organismes de 
promotion de l’égalité – c'est aussi quelque chose qui va être mis en œuvre d'ici 2026. Nous 
entamons donc une nouvelle phase d'action qui va au contraire renforcer le droit et la défense de 
l'égalité. 
 

1-0018-0000 

Joanna Scheuring-Wielgus (S&D). – Sama Pani powiedziała, że Unia powinna być budowana na 
zaufaniu, gdzie każdy jest traktowany tak samo. I sama Pani powiedziała, że czasy, w których 
żyjemy, są trudne, więc to, że nie mamy komisarza do spraw równości, to jest to krok wstecz – 
powiem dlaczego. W liście misyjnym od Urszuli von der Leyen określającym Pani zadania 
zbagatelizowano definicję gender mainstreaming. Zamiast przekrojowego podejścia zapewniającego 
uwzględnienie aspektu płci we wszystkich obszarach zaproponowano, cytuję: „odpowiednie 
uwzględnienie kwestii równości stosownie do sytuacji”, z czego, Pani Kandydatko, kompletnie nic 
nie wynika. Zatem w jaki sposób zadba Pani o to, by gender mainstreaming pozostało zasadą 
stosowaną we wszystkich obszarach polityki i we wszystkich unijnych budżetach oraz czy 
uwzględni Pani gender mainstreaming za filar polityki unijnej w ramach nowego planu działania na 
rzecz praw kobiet? 
 

1-0019-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée Scheuring, pour ce follow 
up. La confiance est clé, effectivement, parce que je pense sincèrement que toutes les directives, 
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toutes les législations ne valent rien si elles ne sont pas mises en application. C'est donc à cela qu'il 
faudra absolument travailler dans les prochaines semaines, dans les prochains mois, si je suis 
confirmée. 
 
J'en ai déjà parlé avec la commissaire Dalli, que j'ai vue à plusieurs reprises. Je lui ai même demandé 
si elle était inquiète de ne plus voir un commissariat spécifique. Elle n'est pas inquiète. Elle m'a 
rassurée, parce que justement, toutes les forces restent en place, parce qu'on passe à une étape 
suivante et parce que je veillerai à ce que chacun, chaque commissaire traite de l'égalité. 
 
L'égalité peut concerner les femmes qui sont dans l'agriculture. Il y aura une attention particulière 
portée aux femmes aussi, et à l'égalité de façon plus générale, quand on établira le cadre financier 
pluriannuel (CFP), le budget. Vous savez qu'on a déjà prévu certains postes, donc certains 
mécanismes de suivi, et donc on va le renforcer parce que c'est en fait partout. Donc je crois 
vraiment qu'il faut maintenant intégrer cette question dans tous les domaines d'action. 
 

1-0020-0000 

György Hölvényi (PfE). – Dear Commissioner‑designate, you are planning to take your duties as 
the Commissioner responsible for humanitarian aid in a very turbulent time, as you mentioned 
rightly. The humanitarian emergencies like Lebanon, Sudan, Yemen are lasting longer and affecting 
more people than ever before. Not to mention the forgotten crises like Syria, the DRC, which you 
know very well. 
 
Additionally, in the case of your confirmation as Commissioner, you will need to work in a more 
polarised international world, where the respect of the humanitarian principles is more important 
than ever. 
 
Madam Commissioner‑designate, what guarantees can you give that you will work in the spirit of 
impartiality, in the light of your well-known political commitment, especially on the situation on 
the Middle East? 
 

1-0021-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Cher parlementaire Hölvényi, effectivement, nous sommes 
dans un monde de plus en plus polarisé, vous avez tout à fait raison, et la neutralité est de plus en 
plus difficile à défendre. Cela se traduit par des violations de plus en plus flagrantes du droit 
international humanitaire, dont nous célébrons cette année le 75ᵉ anniversaire. Le 75ᵉ anniversaire 
des conventions de Genève, qui posent les règles de base de notre humanité, comme je l'ai dit dans 
mon discours: ne pas prendre les populations civiles en otage, ne pas cibler les hôpitaux ni les écoles, 
et protéger à tout prix les civils. Et donc je défendrai bien sûr ces valeurs, je les ai déjà défendues, je 
les ai toujours défendues. 
 
Vous parlez de ma position au Moyen-Orient: sachez que la position de la Belgique a toujours été 
appréciée par toutes les parties, puisque c'est moi qui les défendais en tant que ministre des affaires 
étrangères. Cette juste position, justement, balancée, comme on dit en anglais, balanced position, 
appréciée par les ONG, appréciée par les Palestiniens, appréciée par les Israéliens, m'a permis d'avoir 
tout le monde à bord, de rester en contact avec toutes les parties, ce qui est essentiel car, quand on 
veut résoudre un conflit, la meilleure manière est quand même d'avoir les deux parties assises à la 
même table. 
 
Par exemple, pendant la présidence belge du Conseil, le 27 janvier, j'ai été celle qui a pu rassembler 
des opinions très divergentes, comme vous le savez, au sein du Conseil européen. Nous avons fait 
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un common statement, une déclaration commune, qui parlait du Moyen-Orient, qui parlait de la 
situation à Rafat. 
 
Maintenant, vous parlez aussi des conflits éloignés ou qui ne sont pas sous le feu de l'actualité. Le 
Liban l'est, bien sûr, mais le Yémen, le Soudan le sont moins. Je continuerai à dédier 15 % de l'aide 
humanitaire à ces conflits oubliés. 
 

1-0022-0000 

György Hölvényi (PfE). – Many thanks for your response. Let me please follow up on the concrete 
case in Syria. Humanitarian partners, international organisations and local governmental actors 
confirmed that the annual renewal of the humanitarian exemption of the EU sanctions regime make 
their daily operation more and more difficult. 
 
I have witnessed this with my eye as well, after the devastating earthquake in Latakia and Aleppo. 
What will you do? Secure the humanitarian exemption of the EU sanction in Syria? It's a very 
complicated issue. Will it be extended without the time limit and will it not exacerbate the already 
there situation. And other things, the spill-overs of the Syrian crisis influencing the situation in 
Lebanon, as you mentioned as well, where since September the education of about 1.5 million 
children are disrupted. Madam Commissioner-designate, what is your views on this new 
humanitarian crisis? 
 

1-0023-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Vous évoquez deux points différents, je vais essayer de vous 
répondre en une minute. 
 
Pour la Syrie, c'est précisément la neutralité que nous affichons dans le droit international 
humanitaire qui nous permet d'avoir accès à toutes les parties. Vous savez que différentes influences 
sont à l'œuvre. Notre approche, celle des causes, c'est Whole of Syria, et nous sommes extrêmement 
présents pour apporter de l'aide aux populations, et jamais par le biais des gouvernements. 
 
Il y a évidemment un risque de régionalisation du conflit qui est très important via des proxys. Le 
conflit civil risque de devenir un conflit international influencé par différentes parties, dont la 
Russie, l'Iran et les États-Unis. Ces acteurs soutiennent les forces en place et on retrouve le même 
phénomène au Liban. Là aussi, on observe une régionalisation d'un conflit qui est parti de Gaza et 
qui s'étend dangereusement avec le soutien de différents acteurs. Nous resterons attentifs à protéger 
la population. 
 

1-0024-0000 

Assita Kanko (ECR). – Goedemorgen mevrouw Lahbib, u zit hier in het huis van de Europese 
democratie om ons vertrouwen te vragen als kandidaat-commissaris voor Gelijkheid. Hier vandaag 
zitten is voor geen van ons beiden vanzelfsprekend. Maar u kan dat, en ik ook. De beelden van de 
jonge studente in Iran die voor haar universiteit in ondergoed protesteert tegen de vreselijke 
zedenpolitie, gaan door merg en been. Van die vrijheid om te leven kan zij alleen dromen of zij kan 
er enkel voor sterven. 
 
Als parlementslid zou ik mijn werk niet doen als ik u bepaalde vragen niet zou stellen vooraleer ik 
beslis of ik u mijn vertrouwen kan geven. We weten dat datzelfde Iraanse regime, dat jonge vrouwen 
van de straat sleurt of doodt omdat hun verplichte hoofddoek niet goed zit, ook achter veel geweld 
in het Midden-Oosten zit en Europa bedreigt door terroristen te financieren. 
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U heeft als minister van Buitenlandse Zaken visums verstrekt aan een Iraanse delegatie met dit soort 
anti-Europese en vrouwenhatende hardliners. Bent u intussen tot nieuwe inzichten gekomen 
waardoor dit parlement u vandaag op het vlak van vrouwenrechten en buitenlands beleid kan 
vertrouwen? 
 

1-0025-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée. Évidemment, tout le 
monde a en tête l'image extrêmement forte de cette jeune femme qui s'est mise en sous-vêtements 
par réaction et par révolte. Et je pense qu'elle mérite tout notre soutien et notre admiration aussi. 
Vous savez, très peu après ma prise de fonction, il y a eu la mort de Mahsa Amini et je rencontrais 
le ministre iranien des affaires étrangères, décédé depuis lors. Et la première phrase que je lui ai 
adressée était pour lui demander une enquête indépendante et crédible, et des nouvelles de Mahsa 
Amini. Nous n'en avons pas eu. Et avec d'autres femmes ministres des affaires étrangères, nous 
avons enregistré des vidéos pour témoigner notre soutien à toutes ces femmes iraniennes. 
 
Vous avez évoqué aussi d'autres actions. C'est pour vous dire que j'ai mis beaucoup d'actions en 
place, en fait, en tant que ministre des affaires étrangères, et entre autres, une des premières mesures 
que j'ai prises était de financer des safe houses (des maisons-refuges). D'ailleurs, ce sont les mêmes 
maisons pour mettre en sécurité les femmes que nous allons mettre en place, grâce à la directive 
contre la violence faite aux femmes, dans toutes les villes de plus de 10 000 habitants, avec un 
numéro d'urgence, le 116 016 – je le connais déjà par cœur – qui sera mis en place. Vous avez parlé 
aussi de cette délégation iranienne qui a été invitée. C'était un débat très important en Belgique, au 
Parlement. Elle était invitée pas par moi, mais par un membre du gouvernement de la Région 
bruxelloise, contre l'avis de mon ministère. Cela s'est terminé par un vote de confiance au Parlement 
belge, et je tiens à dire que c'était aussi très important pour moi, parce que cela m'a montré 
l'importance d'avoir une communication claire et régulière avec le Parlement, qui exerce un contrôle 
sur le gouvernement. Et c'est dans cet esprit-là que j'espère travailler avec vous si je suis confirmée à 
l'avenir. 
 

1-0026-0000 

Assita Kanko (ECR). – Mevrouw Lahbib, ik zal mijn vraag nog eens herhalen. Bent u intussen tot 
nieuwe inzichten gekomen wat het Iraanse regime betreft? En kunt u daar concreter op antwoorden, 
want dit parlement moet weten of het u op het vlak van vrouwenrechten en buitenlands beleid kan 
vertrouwen. 
 
Verder lees ik in het verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten (FRA) dat 
bijna alle Joden in de EU discriminatie en bedreigingen hebben ervaren. Er is geen andere 
minderheid in de EU die zo onder druk staat en waarvan de leden zoveel gevaar lopen zodra ze de 
deur uitgaan. Hoe gaat u ons als commissaris voor Gelijkheid laten zien dat u iedereen verdedigt, 
ook als het in de internationale politiek wat lastiger wordt? En heeft u voldoende ambtelijke steun 
voor het onderdeel “gelijkheid” in uw portefeuille, aangezien daar slechts een taskforce bij hoort, 
terwijl uw voorganger, commissaris Dalli, over delen van het directoraat-generaal Justitie (DG JUST) 
beschikte? 
 

1-0027-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci, Madame la députée Kanko, pour ce suivi. Je vais 
commencer par la fin pour être sûre d'avoir le temps de répondre à chacun des points soulevés. 
 
Le groupe de travail demeure, tout comme la direction dédiée à l'égalité qui dépend de la DG JUST. 
Je garde donc vraiment les mêmes forces que la commissaire Dalli. Pour moi, il n'existe pas de 
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discrimination plus ou moins importante. Toutes les discriminations doivent être traitées de la 
même manière. Il n'y a pas de hiérarchie. C'est pour cela qu'il nous faut absolument faire aboutir 
cette directive qui est bloquée au Parlement depuis 2008, malheureusement, faute de consensus. Je 
m'engage, si je suis confirmée, à nous doter enfin d'une directive horizontale qui condamne la 
discrimination. 
 

1-0028-0000 

Abir Al-Sahlani (Renew). – Good morning, dear Hadja Lahbib, Commissioner‑designate. I too 
was not supposed to be here and not even to survive, but here we are, crossing one glass ceiling at a 
time. It's very good to have you here and you should know that if you are confirmed, you will be the 
first one of our kind to actually become a Commissioner, so I have very high hopes. 
 
Now, we know that the anti-gender movement in Europe is coming well organised, well financed 
and well coordinated. In fact, they have led to the backlash of women's human rights. That's why 
the issue of women's – or everybody's actually – sexual and reproductive health and rights is so, so 
important. 
 
We know that the legal frameworks in the Member States are not enough. So, my concrete question 
to you is: will you commit to work on the implications of the European Parliament resolution from 
earlier this year on including the right to abortion in the EU Charter of Fundamental Rights? 
 

1-0029-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci, madame la députée. Je pense que le corps des femmes 
a toujours été le champ de bataille de la lutte pour l'égalité des genres. Et je compte bien continuer 
à mener cette lutte. Avec vous, si vous le souhaitez, parce que je sais que vous avez été très actifs, 
chers députés, pendant la précédente législature. Et je sais aussi – j'ai entendu votre appel – que le 
corps des femmes est aujourd'hui, plus qu'hier, quelque chose qui divise nos sociétés et, par 
conséquent aussi, les décisions prises par nos gouvernements. 
 
Quand on parle des droits sexuels et reproductifs, on parle de beaucoup de choses en fait: on parle 
de l'accès à l'éducation sexuelle et aux soins gynécologiques, des mutilations génitales, des 
stérilisations forcées. C'est de tout cela qu'on parle en fait. Ce sont des droits élémentaires qu'il faut 
absolument protéger, et il est vrai qu'ils sont en recul. Le résultat, c'est qu'on a un patchwork de 
décisions qui sont prises par nos différents gouvernements et qui créent encore plus d'inégalités 
entre les femmes, entre celles, par exemple, qui ont les moyens de prendre l'avion ou le train pour 
un avortement et celles qui risquent leur vie dans un cabinet clandestin. Par conséquent, il faut 
absolument pour moi, si on veut être ce qu'Enrico Letta appelle «plus qu'un marché», être aussi une 
union de valeurs, ce qui signifie que nous devons avoir au moins un socle commun. 
 
Or, ce socle commun, il existe, à travers une décision qui a été prise – je sais que certains ne sont pas 
d'accord –, mais je vous rappelle qu'en 2023, la Cour européenne des droits de l'homme a émis une 
décision arrêtant que le manque d'accès sécurisé et sûr pour l'avortement est une atteinte aux droits 
individuels, au droit privé, au droit de la famille. Et cette décision de la Cour européenne des droits 
de l'homme nous lie tous, puisque nous sommes tous membres de cette institution. Il s'agit donc 
d'une base sur laquelle on peut construire. 
 

1-0030-0000 

Abir Al-Sahlani (Renew). – Thank you very much, Ms Lahbib. We all know that just making 
abortions illegal does not force women to not end an unwilled and unwanted pregnancy, it just 
makes abortions more unsafe and also lethal. 
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But going back to my other question, it is about combating gender-based violence. We took really 
good steps in the previous mandate in adopting our Directive, but we actually failed at one point – 
it is the harmonised EU definition of rape. 
 
My question is, will you commit to introduce a harmonised EU definition of rape based on lack of 
consent? And what measures do you intend to implement to raise awareness around the central role 
that consent plays in sexual relationships in line with the implementation of the Directive on 
combating violence against women? 
 

1-0031-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci chère parlementaire Al-Sahlani pour ce follow-up. 
Effectivement, vous me replongez dans notre présidence belge, durant laquelle nous nous sommes 
battus pour voter cette directive qui lutte contre la violence faite aux femmes et contre la violence 
domestique. Je sais qu'elle a frustré beaucoup d'entre vous aussi, parce que nous ne sommes pas 
parvenus, effectivement, à une définition commune de la notion de consentement pour inclure le 
viol. La notion de violence est perçue de différentes façons, c'est ce qui nous différencie pour 
l'instant, c'est ce qui empêche d'inclure le viol. 
 
Je pense qu'on a une question similaire: c'est la négociation qui a lieu à l'heure actuelle sur la directive 
relative aux abus sexuels sur enfants, pour laquelle nous allons devoir aussi définir la notion de viol 
sans consentement et la notion de consentement. Je pense aussi que l'actualité nous rappelle que la 
notion de consentement, elle est très... Comment dire... Nous sommes dans une zone grise qu'il va 
falloir éclairer. Et l'affaire Pelicot en est un bon exemple. 
 

1-0032-0000 

Mélissa Camara (Verts/ALE). – Madame la commissaire désignée Lahbib, je voulais vous parler 
aujourd'hui de pauvreté. On sait que les femmes sont plus susceptibles de connaître la pauvreté et 
d'être ainsi exposées aux risques d'exclusion sociale, en particulier les femmes handicapées, 
migrantes, LGBT ou encore victimes d'autres formes de discriminations intersectionnelles. Elles 
continuent d'être surreprésentées dans les emplois précaires. Depuis 2017, l'écart de pauvreté entre 
les hommes et les femmes s'est creusé dans presque tous les États membres. La féminisation de la 
pauvreté est une réalité dans l'Union européenne peu prise en compte, et exacerbée par le sous-
financement des services publics. 
 
Alors aujourd'hui je voulais vous demander: quelles sont vos propositions pour permettre aux 
femmes d'accéder à un emploi avec des conditions et une rémunération décentes, en particulier les 
femmes confrontées à des discriminations intersectionnelles? Que ferez-vous pour garantir 
l'intégration de l'égalité entre les femmes et les hommes dans la prochaine stratégie de lutte contre 
la pauvreté? Et enfin, cette stratégie comprendra-t-elle des actions et des objectifs spécifiques pour 
lutter contre la féminisation de la pauvreté et contre les obstacles auxquels sont confrontées les 
femmes victimes de discriminations intersectionnelles? 
 

1-0033-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, chère Madame Camara, pour cette question 
qui est très importante. 12,7 %, c'est l'écart salarial qui existe aujourd'hui entre les femmes et les 
hommes en moyenne dans l'Union européenne. En bout de chaîne, il y a une différence de 26 % au 
niveau des pensions: c'est la conséquence pour les femmes qui ont une pension. Il y a aussi toutes 
celles qui arrêtent leur carrière en cours de route pour prendre soin de leurs enfants. 
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Nous avons adopté des directives très importantes. La directive qui vise à mieux équilibrer la vie 
professionnelle et la vie privée. C'est une directive importante, mais vous savez quoi? Un seul État 
l'a mise en œuvre. Cela veut dire qu'il y a un travail de mise en œuvre à mener qui est très important. 
Donc comme je l'ai dit, on peut adopter beaucoup de directives mais si après, sur le terrain, ça ne 
change pas la vie quotidienne des femmes, ça ne changera pas. 
 
Il y a aussi la directive relative à la transparence salariale qui sera très importante parce qu'elle vient 
compléter l'autre directive, relative à l'égalité salariale, qui n'a pas bien été mise en œuvre non plus. 
La directive sur la transparence permettra aussi de voir la vraie différence entre les femmes et les 
hommes, puisque toute entreprise de plus de plus de 100 salariés devra publier ses chiffres. Il y aura 
des amendes et cette entreprise sera amenée, sera obligée, à rectifier le tir. 
 
Il y a aussi la directive relative à l'éducation et à l'accueil des jeunes enfants qui permettra aux femmes 
de retourner au travail quand elles le veulent, de ne pas rester trop longtemps à l'écart et d'avoir des 
structures qui le leur permettent. Cela peut rejoindre aussi la première question de madame Meleti, 
parce que si on a toutes ces directives, celles qui veulent avoir des enfants pourront les avoir de façon 
saine, accompagnée, sereine, et de l'autre côté, celles qui veulent avoir une carrière seront également 
accompagnées. 
 

1-0034-0000 

Mélissa Camara (Verts/ALE). – Ma seconde question concerne plutôt le recul que l'on observe un 
peu partout dans le monde – le résultat des élections aux États-Unis nous le montre aujourd'hui. Ma 
collègue parlait tout à l'heure de l'accès à l'IVG: plus de 20 millions de femmes n'ont pas accès à 
l'avortement sur notre continent. Les droits des femmes, les droits des minorités sont attaqués 
partout et c'est le fait de régimes illibéraux qui arrivent au pouvoir. Et quand l'extrême droite arrive 
au pouvoir, elle porte atteinte aux droits des femmes, des LGBT et des minorités. Elle réduit aussi les 
financements des associations. Les activistes sont traqués et se retrouvent dans l'incapacité de faire 
leur travail. 
 
Aujourd'hui, je voudrais vous demander, Madame Lahbib, d'une part, comment vous allez travailler 
avec vos collègues commissaires pour protéger les financements et les activités de ces organisations 
essentielles et, d'autre part, comment vous comptez lutter pour la préservation des droits 
fondamentaux de toutes et tous, notamment l'accès à l'avortement, face aux anti-choix qui 
déroulent leur programme réactionnaire. 
 

1-0035-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci beaucoup pour ce follow-up qui, effectivement, nous 
plonge dans l'actualité. Le débat aux États-Unis ne s'est pas seulement polarisé autour des deux 
candidats à la Maison-Blanche, mais aussi autour de la question de l'avortement. C'est aussi quelque 
chose qui nous divise. Je suis toujours pour mettre les gens ensemble, pour voir ce qui les freine et 
où sont leurs lignes rouges, et pour voir comment on peut aider les femmes et les familles – parce 
que c'est aussi une question d'hommes, en fait, il ne faut pas l'oublier – à faire des choix qui leur 
conviennent, des choix libres qui ne sont dictés ni par les gouvernements, ni par les lacunes 
d'accompagnement social ou les dérives sociétales. J'estime que quand, finalement, les conditions 
de vie vous imposent votre avenir, c'est un vrai problème. 
 
J'aurai donc une feuille de route, que je présenterai le 8 mars prochain, qui posera les jalons de la 
nouvelle stratégie sur l'égalité de genre à partir de 2025. Et je ferai très attention au budget, vous 
pouvez compter sur moi. Vous savez que nous avons mis en place un suivi pour que toutes les 
décisions financières aient des retombées pour les femmes ainsi que pour l'égalité, et je veillerai à 
l'agrandir. 
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1-0036-0000 

Irene Montero (The Left). – Señora Lahbib, empiezo expresando mi solidaridad a todas las 
personas afectadas por la DANA en Valencia, en mi país, y les pido que insistan al Gobierno de 
España, porque las ayudas europeas se tienen que hacer muy presentes. 
 
Señora Lahbib, la señora Von der Leyen ha fijado la austeridad y la guerra como sus prioridades para 
este mandato y ha sido elegida gracias a una gran coalición formada por populares, socialistas, 
liberales, verdes y, también, la extrema derecha de Meloni. 
 
En estos momentos, las instituciones europeas siguen dando apoyo a los genocidas y aplicando una 
política racista y criminal en las fronteras. Le pregunto entonces cómo va a garantizar usted los 
derechos de las mujeres si son precisamente las mujeres quienes se echan a la espalda las peores 
consecuencias de la austeridad, del recorte en servicios públicos, de la guerra y del racismo, que son 
sus prioridades políticas, y cómo va a garantizar que la violencia machista sea considerada un 
eurodelito. También le pido que se defina de una vez por todas la violación basada en la ausencia de 
consentimiento. 
 

1-0037-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, chère parlementaire Montero. À la base de 
notre Union, il y a des valeurs qui sont inscrites à l'article deux de nos traités: ce sont l'égalité, la 
solidarité. Je veillerai donc à mettre en œuvre ces principes fondateurs de notre Union. Ce sera ma 
Bible et elle ne me quittera pas. En tant que commissaire à l'égalité et à la gestion de crise, si je suis 
confirmée, je verrai là certainement un lien direct – vous l'avez très bien évoqué – entre les crises 
auxquelles nous faisons face aujourd'hui et l'égalité, parce qu'il est vrai que ce sont les femmes, les 
enfants, les personnes âgées, les personnes handicapées aussi, qui sont les premières victimes en cas 
de catastrophe naturelle, comme en cas de guerre ou de conflit armé. 
 
On l'a vécu d'ailleurs ici en Europe, lors de la COVID-19. C'étaient les personnes âgées dans les 
maisons de retraite qui étaient isolées et qui mouraient en premier lieu. C'étaient les femmes aussi 
qui composaient presque 90 % du corps médical des infirmières qui entouraient ces malades. 
C'étaient les enfants aussi qui ont été traumatisés, des jeunes qui ne s'en sont pas sortis indemnes, 
avec des stigmates, qu'il a fallu accompagner aussi. 
 
C'est tout cela qu'il faut mettre en œuvre. Donc dans l'état de préparation, pour moi, il y a un aspect 
d'accompagnement psychologique, thérapeutique, au-delà de la préparation physique. Cela fait 
partie de l'état d'esprit qu'il faut changer. Il faut se replonger dans la réalité qu'on a vécue lors de la 
COVID-19, se rappeler de ce jour d'après, de ce «monde d'après» comme on l'a appelé tout en 
retombant très vite dans nos travers. Il faut se préparer, et il faut se préparer également à protéger 
nos plus fragiles. 
 

1-0038-0000 

Irene Montero (The Left). – Señora Lahbib, le insisto en la violencia de género. Sabemos que para 
considerarla un eurodelito se necesita la unanimidad en el Consejo, pero usted sí que se ha 
comprometido a hacer esto mismo con los discursos de odio. Entonces, me pregunto si usted no se 
está comprometiendo a que la violencia de género sea considerada un eurodelito porque sabe ya 
que no va a contar con el consenso y que en esa Comisión no se va a poder garantizar el derecho de 
las mujeres a la libertad sexual. 
 
Le pregunto también por el aborto, aunque ya ha hecho referencia a ello: le pregunto si usted va a 
trabajar para que se incluya en la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión Europea, tal y 
como le ha pedido este Parlamento. 
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También le pregunto si va a trabajar para que la educación sexual —que es un derecho de los niños, 
niñas y niñes en Europa— y los derechos sexuales y reproductivos lleguen a todas las mujeres, y si 
va a hacer esfuerzos para que no haya una sola zona de exclusión LGTBI en Europa. 
 

1-0039-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci beaucoup pour ce follow-up, Madame la 
députée Montero. Effectivement, pour faire de la violence à l'encontre des femmes ou de la violence 
de genre un crime condamnable de façon uniforme dans toute l'Union européenne, il faudra 
l'unanimité, et c'est pour cela qu'il faudra discuter. Il faudra dialoguer, il faudra financer le 
programme CERV –«Citoyens, égalité, droits et valeurs» – via nos agences pour sensibiliser, pour 
changer les mentalités, pour rapprocher les points de vue. 
 
C'est un travail de terrain, comme je l'ai dit, car, si nous n'arrivons pas à nous mettre d'accord, c'est 
parce que nous sommes aussi le reflet des différentes perceptions dans la société. Les stéréotypes, 
malheureusement, sont toujours bien présents. Ils se renforcent et conduisent aussi à plus de 
violence, qu'elle soit en ligne ou physique. On le voit à l'égard de la communauté LGBTIQ. C'est une 
des communautés pour lesquelles on observe malheureusement un recul. Ces personnes sont mieux 
admises, mais, en même temps, elles font face à une recrudescence de la violence. 
 

1-0040-0000 

Irmhild Boßdorf (ESN). – Sehr geehrte Frau Lahbib, danke, dass Sie sich heute hier unseren Fragen 
stellen. Ich habe auch eine Frage: Und zwar haben Sie im Februar 2023 in Genf mitgewirkt an einer 
UN-Resolution zur Abschaffung der Todesstrafe. Und in der Tat, die Zahlen zur Todesstrafe sollten 
uns aufschrecken. Allein im vergangenen Jahr sind im Iran über 850 Menschen hingerichtet 
worden, und die Tendenz ist steigend. Aber nur wenige Monate nach dem Treffen in Genf haben 
Sie Herrn Zakani, dem Bürgermeister von Teheran, ein Visum für einen Belgienbesuch erteilt. Das 
war in Belgien hoch umstritten. Sie sind dafür drei Mal im Parlament befragt worden. Ihr Rücktritt 
wurde immer wieder gefordert und ist nur aus parteitaktischen Überlegungen dann doch nicht 
zustande gekommen. Und Sie haben ein Bauernopfer dafür geliefert, nämlich Herrn Pascal Smet, 
der dann als Staatssekretär zurücktreten musste. Ich sehe hier einen krassen Widerspruch und 
möchte Sie einfach fragen: Wollen Sie tatsächlich die Todesstrafe abschaffen oder wollen Sie 
weiterhin mit der umstrittenen Erteilung von Visa Menschenrechtsverächter wie Herrn Zakani 
aufwerten? Da würde mich Ihre Meinung sehr interessieren, vor allem auch im Hinblick im Iran auf 
den Umgang mit Menschenrechten, Frauen und Homosexuellen. 
 

1-0041-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie beaucoup, Madame la députée Boßdorf, 
pour cette question. Effectivement, je défends l'abolition de la peine de mort. J'ai mené cette 
campagne, d'ailleurs, avec la ministre des affaires étrangères. Je me suis rendue à Berlin pour tenir 
un symposium et je défends cette position partout à l'étranger. Je continuerai à le faire. 
 
Maintenant, vous revenez sur cet épisode impliquant le maire de Téhéran, qui a effectivement 
suscité un débat très important, et qui a peut-être jeté une ombre sur tout ce que j'ai pu faire en tant 
que ministre des affaires étrangères, ce que je regrette. Je tiens cependant à rappeler que – revenons 
aux faits – il y a eu un vote de confiance positif de la part du Parlement belge, après des débats 
animés. Il était important d'avoir ces débats animés, parce que, effectivement, une délégation est 
venue à l'invitation de la Région bruxelloise, et après avoir consulté le cabinet du Premier ministre, 
après avoir eu le feu vert de la sécurité, nous avons – enfin, mon ministère a – délivré les visas, 
puisque cette délégation était officiellement invitée. 
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Ce que je retiens, comme je l'ai dit, c'est l'importance d'avoir un dialogue continu, clair, transparent 
avec le Parlement. C'est dans cet état d'esprit que j'entrevois ma collaboration, si je suis confirmée 
par ce Parlement. Je pense qu'il est très important d'avoir votre confiance. C'est un mot clé aussi de 
la Preparedness, ou préparation. Sans confiance, nous ne pouvons pas travailler ensemble, et je 
travaillerai à cette confiance si vous le voulez bien. 
 

1-0042-0000 

Irmhild Boßdorf (ESN). – Ja, ich habe gleich noch eine zweite Frage: 2021 sind Sie als Journalistin 
des RTBF auf der Krim gewesen. Eingereist sind Sie damals mit einem russischen Visum. Eingeladen 
waren Sie von der Tochter Putins. Bezahlt wurde die Reise von Moskau. Aufgedeckt wurde das 
Ganze von Peter De Roover von der N-VA. Und als ob das nicht alles schon schlimm genug wäre, 
anschließend haben Sie in Ihrer Reportage für den RTBF – Sie waren ja damals noch Journalistin – 
die Krim als Teil Russlands bezeichnet. Meine Frage: Wie wollen Sie mit diesem Hintergrund 
Krisenmanagement wirklich glaubhaft verwirklichen? 
 

1-0043-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour ce follow-up. Vous savez, il n'y a aucun 
doute dans mon esprit, et toutes les positions que j'ai prises depuis que je suis ministre des affaires 
étrangères en témoignent. 
 
J'ai défendu la souveraineté de l'Ukraine sur la Crimée, j'ai défendu l'intégrité territoriale et la 
souveraineté de l'Ukraine. Je me suis battue. J'étais sans doute une des plus insistantes à demander 
l'envoi de F16, l'envoi d'aide humanitaire. Je me suis rendue aussi à Kiev à plusieurs reprises. J'ai 
rencontré, pas plus tard qu'il y a quelques semaines, le président Zelensky avec qui j'ai discuté des 
soldats ukrainiens blessés que nous avons accueillis dans nos hôpitaux. J'ai d'ailleurs une relation 
assez proche avec Volodymyr Zelensky et avec tous les ministres ukrainiens des affaires étrangères, 
qui m'ont remerciée et m'ont souhaité bonne chance pour aujourd'hui. Je vous invite d'ailleurs à 
vous rendre sur mes réseaux sociaux: ils m'ont envoyé des messages pour me souhaiter bonne 
chance. 
 
J'étais journaliste quand je suis allée en Crimée. J'effectuais mon travail de journaliste et c'est avec 
l'accord de ma chaîne que je me suis rendue là-bas pour témoigner de la situation des artistes dans 
des situations extrêmes. Et je n'étais pas invitée par la fille de Poutine. J'ai été invitée par une artiste 
qui s'est établie en Belgique. 
 

1-0044-0000 

Lina Gálvez, Chair of the FEMM Committee. – Thank you very much. Now we start the second round. 
We are running 14 minutes late. This second round is one minute question and two minutes 
answer. I ask you to stay on time, but also to remind that the interpreters should do their work 
properly – don't speak too fast. 
 
We start the second round with Mr Bellamy from the EPP – the floor is yours. 
 

1-0045-0000 

François-Xavier Bellamy (PPE). – Madame la Commissaire désignée, si vous étiez confirmée, vous 
seriez notamment chargée du portefeuille de l'aide humanitaire européenne. Vous l'avez rappelé: 
l'Europe est de loin le premier donateur mondial, et le budget européen prévoit, dans son CFP en 
cours, 12 milliards d'euros d'aide humanitaire. La Cour des comptes européenne a elle-même 
regretté le manque de transparence de la mise en œuvre de cette aide humanitaire. Beaucoup de ces 
fonds vont à des ONG dont la sélection n'est pas très claire, dont la nature même n'est pas toujours 
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vérifiée avec rigueur et dont l'efficacité n'est pas suivie de près. Que ferez-vous pour lutter contre les 
ingérences étrangères qui peuvent utiliser ces ONG? Nous l'avons vu par exemple au Parlement 
européen avec le Qatargate. 
 
Voici ma question plus précisément pour vous. Vous avez répondu déjà, mais sans vraiment être 
claire, sur ces ingérences étrangères auxquelles vous avez été vous-même mêlée. Lorsque vous avez 
délivré ces visas à une délégation iranienne, composée notamment de dirigeants islamistes et de leur 
service de sécurité, qui est venue interroger sur le sol belge des opposants iraniens, comment parler 
de protection de la démocratie? Comment parler des droits des femmes, dont vous avez évoqué ce 
matin l'importance, quand vous êtes allée en Crimée avec un visa russe pour relayer la propagande 
de la Russie dans un événement financé par Gazprom? Ou comment prétendre que nous luttons 
contre... 
 
(La Présidente retire la parole à l’orateur) 
 

1-0046-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci beaucoup, monsieur Bellamy, pour cette question. 
Vous savez, l'aide humanitaire, ce n'est pas un luxe, c'est un devoir. Cela fait partie de nos 
fondamentaux. Cela fait partie de notre Union européenne. 
 
Nous la délivrons dans des situations extrêmement difficiles, des situations de guerre, des situations 
de conflit. Ce qui est important, c'est de venir en aide à des populations en souffrance, de la façon la 
plus transparente, il est clair, parce qu'il s'agit de l'argent de nos contribuables. Et donc je veillerai, 
du début à la fin de la chaîne, à ce qu'il y ait la plus grande transparence dans cette aide humanitaire, 
qui doit parvenir seulement à ceux qui en ont besoin. 
 
Il n'y a pas zéro risque, parce que nous travaillons dans des zones de conflit, dans des zones de 
guerre, où ce sont parfois des groupes armés, des militaires qui sont au pouvoir. Ce ne sont pas des 
gouvernements que nous reconnaissons – c'est le cas, par exemple, au Sahel. Ce sont des 
gouvernements avec lesquels nous n'avons pas de relations – c'est le cas, par exemple, en 
Afghanistan. Mais j'appliquerai toujours le consensus européen sur l'aide humanitaire, cette base 
qui nous sert de Bible pour délivrer l'aide humanitaire. Il n'y a pas zéro risque, mais il y aura en tout 
cas zéro tolérance de ma part. Je pense que cela a été aussi, j'en suis sûre, ce qui a guidé le 
commissaire Lenarčič, que je tiens d'ailleurs à saluer et auquel je témoigne toute mon admiration, 
parce que je pense qu'il a fait un travail extraordinaire. 
 
Maintenant, vous revenez encore sur cette histoire de visas. Je pense avoir donné toutes les 
explications. Il y a eu un vote de confiance au Parlement belge, les visas ont été délivrés contre l'avis 
de mon ministère. Et puis la Belgique, Bruxelles aussi, comme New York, est une ville qui accueille 
des délégations internationales. Lorsqu'il y a des sommets, c'est important. 
 

1-0047-0000 

Σάκης Αρναούτογλου (S&D). – Κυρία ορισθείσα Επίτροπε, οι πρόσφατες φυσικές καταστροφές στην 
Ισπανία, αλλά και στη χώρα μου —πέρυσι στη Θεσσαλία, έχουν αναδείξει την επιτακτική ανάγκη για 
ενισχυμένη αντίδραση σε κρίσεις, μηχανισμούς προετοιμασίας και μια μόνιμη εφεδρεία του συστήματος 
πολιτικής προστασίας. 
 
Ποιες αλλαγές σχεδιάζετε στον μηχανισμό πολιτικής προστασίας, ώστε να ενισχυθούν η προσαρμογή στην 
κλιματική αλλαγή, η διαχείριση κινδύνου και η πρόληψη καταστροφών, ιδιαίτερα για ευάλωτες 
κοινότητες; Πώς θα ενισχύσετε τις προσπάθειες πρόληψης καταστροφών στην Ευρωπαϊκή Ένωση, με 
τρόπο που να διασφαλίζει τη συμπερίληψη και την ισότητα; Δεσμεύεστε για την ανάπτυξη μόνιμης 
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εφεδρείας πολιτικής προστασίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης; Πώς θα συνεργαστεί αυτή η εφεδρεία με 
εθελοντικούς οργανισμούς, όπως την Ευρωπαϊκή Δεξαμενή Πολιτικής Προστασίας; Και, τέλος, ποιο είναι 
το σχέδιο και το χρονοδιάγραμμα χρηματοδότησης για την ενίσχυση του μηχανισμού πολιτικής 
προστασίας, συμπεριλαμβανομένων των συνεργασιών με τα κράτη μέλη και της αναθεώρησης του ERCC 
και του rescEU; 
 

1-0048-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie beaucoup pour cette question qui sera 
certainement au cœur de toute ma préparation et mobilisera mon énergie dans les prochaines 
semaines, si je suis confirmée. 
 
J'ai lu attentivement le rapport de l'ex-président Niinistö, que j'ai rencontré. Et s'il y a une chose que 
je veux retirer de notre rencontre, c'est la nécessité de changer d'état d'esprit. Jusqu'ici, nous avons 
toujours été contraints de réagir aux catastrophes. Il est temps maintenant de les anticiper, de les 
prévenir. Il faut donc décoder les catastrophes auxquelles nous faisons face. Et pas seulement les 
catastrophes naturelles, mais aussi les risques de guerre. Depuis la guerre en Ukraine, 
malheureusement, il y a aussi le risque d'attaques commises au moyen de substances chimiques, 
biologiques, radiologiques, nucléaires ou explosives. Les dangers sont innombrables. L'éventail des 
dangers qui nous entourent s'est malheureusement complexifié. 
 
Il faut donc une approche globale qui tienne compte de tous les risques, de l'ensemble des risques et 
des dangers, et qui inclue toute la société: depuis l'Union européenne jusqu'aux différents membres 
des 27 gouvernements, en passant par toutes les chaînes de décision. Il faut savoir qui fait quoi, 
quand et où. Il faut travailler aussi sur la prise de conscience de nos sociétés, de nos citoyens. C'est 
la base. C'est vraiment la colonne vertébrale de cette stratégie de préparation, parce qu'en fait nous 
avons tout entre les mains. Vous avez évoqué le mécanisme rescEU, vous avez évoqué le Centre de 
coordination de la réaction d'urgence (ERCC), qui est notre centre de crise. Il faut juste les renforcer 
et déterminer le mode de fonctionnement: comment l'information remonte et comment elle est 
transmise dans tous les pays membres. 
 
Nous avons deux traités très importants, en fait deux articles dans nos traités: l'article 222 du traité 
sur le fonctionnement de l'Union européenne, et l'article 42, paragraphe 7, du traité sur l'Union 
européenne, qui nous demandent d'agir dans un esprit de solidarité. Il faut activer vraiment ces deux 
traités-là et les rendre tangibles, en faire une réalité sur le terrain. 
 

1-0049-0000 

Rasa Juknevičienė (PPE). – Ms Lahbib, frankly, I expected you would admit your mistake on the 
visit to annexed Crimea. 
 
My question will be for preparedness and crisis management. In recent years, the EU has faced 
existential threats like the pandemic and the conventional war on the European continent, 
challenging the Union's resilience and unity. 
 
Given these challenges, on what principles will the EU stockpiling system be based? Will Member 
States be required to stockpile more items, or will there be more common EU-wide stockpiles? How 
will the EU enhance its capacity to respond to chemical, biological and other threats? And given all 
that, will a common EU threat assessment, a shared understanding of risks, be implemented to align 
Member States' crisis preparedness? 
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1-0050-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour cette question large, qui porte donc sur 
la nécessité d'avoir les réserves nécessaires pour faire face soit à des catastrophes naturelles, soit des 
guerres, soit à d'autres menaces terroristes. Cela fait pleinement partie de la stratégie de préparation 
que je devrai mettre en place avec la DG ECON dans les semaines qui viennent, si je suis confirmée. 
 
Vous avez évoqué rescEU, mais qu'est-ce que c'est? C'est la réserve stratégique de l'Union 
européenne. Au départ, elle a été créée en 2019 pour faire face aux incendies de forêt au Portugal. 
Aujourd'hui, rescEU comprend non seulement des canadairs, mais aussi des tentes, des abris 
d'urgence, des espaces de stockage de médicaments, de contre-mesures médicales. Elle comprend 
également des stocks NRBC, à hauteur de 1,2 milliard d'euros, qui sont déjà disposés dans 
douze pays et qui sont prêts à être utilisés. Donc on est déjà extrêmement bien préparés. 
 
Il y a le ERCC, qui est le centre de coordination de la réaction d'urgence, qu'il faut absolument 
développer pour en faire ce qu'on appelle ERCC 2.0 pour gérer de façon globale les menaces, y 
compris les menaces médicales. C'est là que HERA entre en scène, cette autorité qui a été créée en 
réaction à la pandémie de COVID-19. Elle aussi guide toutes les réserves au niveau médical et 
développe toutes les stratégies de A à Z, de la recherche au développement jusqu'à la distribution de 
médicaments, en cas de pandémie et en cas de risque. Tout cela a été créé en réaction aux 
catastrophes, maintenant il va falloir les conjuguer dans la stratégie à l'état de préparation. 
 

1-0051-0000 

Fabrice Leggeri (PfE). – Madame Lahbib, vous dites vouloir défendre la dignité humaine et lutter 
contre les violences faites aux femmes, ce que je soutiens totalement. En même temps, vous 
souhaitez légaliser dans toute l'Union européenne la gestation pour autrui. Vous suivez ainsi la Cour 
de justice de l'Union européenne, qui instrumentalise un principe fondamental du droit de l'Union – 
la liberté de circulation – pour imposer aux États membres cette marchandisation du corps humain. 
N'est-ce pas contradictoire? 
 
Sur un tout autre sujet, des fonds publics européens ont alimenté de façon détournée le mouvement 
terroriste du Hamas ou des proches des Frères musulmans. La Cour des comptes européenne 
indique d'ailleurs elle-même que les fonds européens sont mal gérés, puisqu'il peut y avoir une 
marge d'erreur proche de 10 %, ce qui est colossal. 
 
Au vu de ces éléments, comment allez-vous faire pour que l'aide humanitaire versée par l'Union 
européenne soit bien utilisée? Plus précisément, la Commission a versé des fonds à l'Agence des 
Nations unies pour les Palestiniens, l'UNRWA, alors que pas moins de douze de ses membres 
auraient été impliqués dans les pogroms du 7... 
 
(La Présidente retire la parole à l’orateur) 
 

1-0052-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Monsieur le député Leggeri, pour ces 
multiples questions. Je vais essayer d'y répondre – elles sont nombreuses – en deux minutes. 
 
Nous n'avons pas encore abordé, je pense, la gestation pour autrui. Je ne me suis pas encore 
prononcée. C'est une compétence qui relève effectivement des États membres, et les États membres 
sont donc libres de prendre des décisions en la matière. Mais en tant que commissaire à l'égalité, je 
veillerai toujours à ce que le droit, l'égalité, la discrimination... en fait à ce qu'il y ait une plus grande 
égalité au sein de notre Union. Ce que je vois, c'est que les différences de législations qui sont prises 
au sein de l'Union européenne conduisent à plus d'inégalités, et particulièrement à l'égard des 
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enfants. Parce que la gestation pour autrui, au final, cela concerne aussi un enfant, qui peut être 
reconnu comme légitime dans un État membre et peut-être pas dans un autre. Là, on parle de la libre 
circulation des personnes aussi. 
 
Il y a donc une question qui se pose sur la libre circulation des personnes. Si un couple veut s'installer 
dans un autre pays, mais que son enfant n'est pas reconnu, il va y avoir un problème. Il y a donc 
l'idée, peut-être – je sais qu'elle a été émise parmi les parlementaires –, d'avoir un certificat européen 
de reconnaissance de ces enfants. Car ce qui est important, c'est que ces enfants aient les mêmes 
droits que n'importe quel autre enfant, peu importe leurs parents. Et donc, là, on parle de droits 
fondamentaux. 
 
(Applaudissements) 
 
S'agissant maintenant du droit humanitaire, il est important, évidemment, qu'il y ait le plus grand 
contrôle, qu'il y ait la plus grande transparence. Effectivement, il n'y a pas zéro risque, mais il y aura 
zéro tolérance. Et nous travaillons uniquement avec des agences des Nations unies et avec des 
protocoles extrêmement solides de contrôle sur les postes dans les terrains et aussi des contrôles 
annuels. Je pense donc que nous sommes bien armés pour éviter des contournements des règles. 
 

1-0053-0000 

Aurelijus Veryga (ECR). – Madam Lahbib, COVID demonstrated what happens when health 
systems are not prepared for crisis. We think we are better prepared now, but it's just partially true. 
EU is facing a huge deficit of medical professionals. During different crises this problem will become 
even bigger. 
 
In your mission letter, the Niinistö Report is mentioned as grounds for civilian and defence 
preparedness, different external and military threats named there with all seriousness. Commission 
President requested you to prepare a new strategy for support medical countermeasures against 
public health threats, but there are no military medicine preparedness even named. EU's going to 
strengthen its defence industry. Military mobility named as good example how we can create 
benefits for different sectors while preparing for external military threats. 
 
My question to you is what you are going to do in order to make health systems prepared not just 
for public health threats, but also for potential external military risks? 
 

1-0054-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, cher député, pour cette question. La défense 
civile et militaire est au cœur aussi du rapport Niinistö. Elle est très importante. Nous avons déjà un 
groupe de volontaires issus de la protection civile. Nous faisons déjà des exercices de défense avec 
l'OTAN. C'est également un des points du rapport Niinistö. Un exercice grandeur nature vient 
d'ailleurs de se terminer il y a quelques jours, si je suis bien informée, qui impliquait des centaines et 
des centaines de personnes à travers notre Union européenne, sur la base du scénario d'une attaque 
chimique. Donc nous nous préparons, nous travaillons et mon rôle sera de développer une stratégie 
qui mette toutes ces composantes en œuvre et qui couvre tous les types de catastrophes. 
 
Les contre-mesures médicales que vous venez d'évoquer seront au centre de la stratégie de HERA, 
l'autorité de préparation et de réaction en cas d’urgence sanitaire. Le commissaire désigné à la santé 
et à l'agriculture et moi-même travaillerons ensemble pour mettre au point ce plan d'action. En effet, 
les contre-mesures médicales manquent. Nous l'avons vécu pendant la pandémie de COVID-19, 
vous l'avez évoqué, et donc il s'agit de mettre sur pied ce processus de bout en bout. 
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Cela commence par la recherche et le développement: nous avons HERA Invest, qui pousse 
l'industrie pharmaceutique à investir dans la recherche et le développement. Il faut aussi ensuite 
avoir des capacités de production: nous avons déjà des précontrats avec des industriels 
pharmaceutiques. Enfin, il faut distribuer et stocker les médicaments. Pour cela, il faudra changer la 
législation, mais je n'ai plus assez de temps pour développer ce point. 
 

1-0055-0000 

Barry Andrews (Renew). – Commissioner-designate, you're aware that there is a recent trend 
away from traditional ODA to an interest-based international development policy, which, in my 
view, risks forgetting about those countries that fall between Global Gateway, on the one hand, and 
humanitarian aid, on the other hand. 
 
Your mission letter and your opening statement referred to a Commission-wide integrated 
approach to fragility. So I would like to give you the opportunity to elaborate on what you 
understand that to mean? What steps will you take towards ensuring the implementation of such a 
fragility strategy? How do you plan to address the gaps in policy and funding mechanisms to 
connect humanitarian response with longer term development aid? 
 
And secondly, how do you plan to work with Commissioner-designate Síkela and DG INTPA? And 
what structures do you propose for regular engagement with Commissioner Síkela if approved? 
 

1-0056-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – L'aide humanitaire, qu'est ce que c'est? C'est sécuriser les 
personnes en danger, c'est leur donner un abri et de la nourriture, c'est principalement ça. Donc 
l'aide humanitaire, c'est l'urgence, c'est sauver des vies. Et très vite, la coopération au développement 
doit suivre sur le terrain. Parce que l'aide humanitaire est une gestion de crise, mais il faut très vite 
que le développement vienne appuyer l'aide humanitaire pour améliorer la résilience, pour 
permettre aux populations auxquelles nous venons en aide d'être autonomes. C'est la différence 
entre, par exemple, donner une bouteille d'eau et construire une pompe à eau. L'aide humanitaire 
doit en fait très vite laisser le pas: c'est ma position, je pense que c'est celle qui est défendue aussi par 
la Commission européenne, et c'est pour cela que le travail devra se faire main dans la main avec le 
commissaire Síkela, qui est responsable des partenariats internationaux, parce que nous devrons 
agir ensemble. Je pense que c'est vraiment en parallèle que nous mènerons nos actions car je l'ai eu 
au téléphone. 
 
Je sais qu'il y a une inquiétude avec la stratégie «Global Gateway», qui est très bien mais qui vise plus 
la reconstruction dans un second temps. Mais il ne faut pas oublier l'accès aux soins et les 
vaccinations. On le voit par exemple à Gaza aujourd'hui, car il faut vacciner les enfants contre la 
polio. Il faut répondre à tous ces besoins d'urgence. Il faut aussi donner 10 % à l'éducation. Mais 
l'éducation dans le cadre de l'aide humanitaire, c'est l'éducation sous tentes, alors que quand la 
coopération au développement arrive, c'est l'éducation avec des professeurs, avec une école qui est 
bâtie en dur, et c'est cela qui permet aux États de se relever. 
 

1-0057-0000 

Udo Bullmann (S&D). – Commissioner‑designate, I welcome the stance that you take on this 
question of my colleague Barry Andrews, but when it comes to humanitarian aid, we have to realise 
that we are in an uphill battle. We know exactly that the figures have doubled during the last five 
years of people in need. We know that we only can finance some 19 % of the global humanitarian 
necessities. So this is the amount of the financial gap, and 80 % of our urgencies are concentrating 
on some 20 countries. 
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The fear is that Global Gateway and the economisation of our collaboration on the international 
stage is less and less attractive for these countries. So we need fresh thinking. What do you think 
about, for instance, a common resilience fund by DG INTPA and DG ECHO, who could come 
forward with really long‑lasting support to get people out of the crisis and to step forward to 
positive development? 
 

1-0058-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Cher Udo Bullmann, j'ai vu vos derniers échanges avec le 
commissaire Lenarčič, qui donnait comme conseil à celle ou celui qui lui succéderait de se battre 
pour obtenir des fonds. Donc, si je suis confirmée, je peux vous dire que vous aurez une fervente 
avocate de la défense des fonds pour l'aide humanitaire, et j'y travaillerai. Je sais aussi que les 
parlementaires ont été essentiels dans la défense de ce fonds, qui n'a pas été diminué d'ailleurs sous 
le précédent mandat; au contraire, il a été augmenté. 
 
Je sais aussi que les fonds ne sont pas illimités et que chacun a ses urgences, mais l'aide humanitaire 
est une urgence. On peut quand même travailler à différents niveaux. Tout d'abord, inviter les États 
membres à tenir leurs promesses: 0,07 % de leur produit national brut, c'est ce qu'on avait promis 
en 2023. Ensuite, il faut élargir: comme je l'ai dit dans mon introduction, 90 % de l'aide humanitaire 
est fournie par 20 États. Ce n'est pas tenable, donc il faut élargir la base de pays donateurs. Il faut 
inviter les pays de l'OCDE, le G20 et les pays du Golfe. Tous ceux qui veulent jouer un rôle sur la 
scène internationale doivent aussi participer à l'aide humanitaire. 
 
Ensuite, il y a la localisation. On peut réduire les coûts avec une meilleure localisation. Nous ne 
travaillons pas avec les petites ONG sur place, mais nous pouvons améliorer, conseiller et inciter 
nos partenaires globaux à travailler à une meilleure localisation, parce que 60 à 80 % des dépenses 
de l'aide humanitaire passent dans le trajet. En outre, c'est plus vert et plus durable. 
 
Il faut inviter aussi le secteur privé, car c'est un autre levier que nous devons absolument développer. 
C'est bien pour l'image de marque du secteur privé, mais c'est aussi compliqué et c'est pour cela qu'il 
faut travailler à la simplification et à l'accessibilité de la participation du secteur privé dans l'aide 
humanitaire. 
 

1-0059-0000 

Peter Liese (PPE). – Dear Commissioner-designate, I'm still a bit confused about your visit to 
Crimea with Russian visa, in particular in view of the violence of the Russian occupiers against 
women and children. So do you think it was right, or do you think it was a mistake? 
 
Second question, it's about pandemic preparedness: mRNA technology was key to overcome the 
COVID-19 pandemic. It has been heavily criticised by some also here in this House. What is your 
stance? Will you work with the pharmaceutical industry on platforms for future pandemics, 
working with this highly disputed, but in my view, very important technology? Is your stance on 
mRNA positive or negative? 
 

1-0060-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, cher Peter Liese, pour votre question. Je 
pense qu'il ne faut pas confondre et réinterpréter ce que l'on fait en tant que journaliste – il est 
normal que les journalistes aillent partout pour témoigner, cela fait partie de la liberté d'expression, 
cela fait partie aussi des piliers de la démocratie – et ce que l'on fait en tant que ministre. D'ailleurs, 
l'un n'était pas en contradiction avec l'autre: c'était dans les deux cas pour donner la parole aux gens, 
pour entendre et pour dénoncer. 
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Pour ce qui concerne l'industrie pharmaceutique, nous avons appris des erreurs de la COVID-19 et 
c'est pour cela d'ailleurs que nous avons diversifié les réserves de rescEU. Nous avons engrangé 
beaucoup de connaissances et nous avons travaillé sur nos dépendances. Nous sommes dépendants, 
nous devons travailler absolument sur les ingrédients pharmaceutiques actifs, ces ingrédients qui ne 
peuvent pas être stockés dans l'Union européenne, et cela demandera des adaptations de la 
législation. 
 
Et donc avec l'Autorité de préparation et de réaction en cas d’urgence sanitaire, il y a des projets qui 
sont en cours pour lutter contre nos dépendances et développer des capacités de production. Nous 
avons déjà conclu des préaccords avec des industries, souvent des petites et moyennes entreprises, 
parce que les grandes entreprises pharmaceutiques ne sont pas intéressées par le développement de 
contre-mesures médicales contre des virus qui ne sont pas encore présents ou contre des maladies 
qui ne sont pas encore présentes. Donc nous finançons et nous soutenons ces initiatives et nous 
allons continuer à le faire pour lutter contre les crises à venir. 
 

1-0061-0000 

Alice Kuhnke (Verts/ALE). – Ms Lahbib, in a time where minority rights are constantly put in 
danger, I am very glad that you are committed to renew the LGBTQI+ strategy. You have said that 
you will carefully assess where the remaining protection gaps are in order to ensure the safety and 
rights of LGBTIQ persons, and propose targeted measures in this regard. 
 
So my questions to you are, in your opinion, which concrete initiatives and measures are necessary 
to ensure that the safety and rights of LGBTIQ people are protected? Which measures will you take 
to ensure a comprehensive protection against discrimination based on all grounds, including the 
grounds of gender identity, gender expression and sex characteristics? Lastly, you have said that you 
will focus on banning the practice of conversion therapy. Do you plan to propose EU legislation to 
ban these practices? 
 

1-0062-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, chère parlementaire, pour cette question 
importante. Il est clair que les droits des LGBTIQ+ sont de plus en plus remis en question au sein de 
notre Union européenne. C'est une tendance qu'on observe malgré le fait que, selon le dernier 
Eurobaromètre, cette communauté se sente mieux et mieux acceptée, mais est en même temps, et 
c'est contradictoire, victime de plus en plus de violences, que ce soit en ligne ou physiquement. Il y 
a encore eu un cas malheureux très récemment en Belgique. 
 
Quelles sont les mesures que nous allons prendre? Nous allons renouveler la stratégie, et j'attends 
les retours du terrain, parce que cette stratégie devra être renouvelée à partir de 2025, pour voir avec 
le groupe de représentants qui travaillent sur le terrain ce qui a marché et ce qui n'a pas marché. Il y 
a eu beaucoup de campagnes de sensibilisation sur la diversité, donc on va travailler aussi à changer 
ces mentalités. C'est aussi une affaire de communication. C'est très important pour faire évoluer les 
mentalités, parce que c'est là que ça démarre. 
 
Travailler aussi sur des incitations positives, c'est quelque chose qui me tient à cœur. On peut par 
exemple multiplier les villes «LGBTIQ+ friendly», et construire quelque chose de positif, d'inclusif, 
plutôt que de réagir à la violence. Évidemment, ça doit être mené en parallèle. Donc ça, c'est quelque 
chose que je compte développer dans la nouvelle stratégie: développer des labels de ville «LGBTIQ+ 
friendly» ou des événements comme la marche des fiertés, il n'y en a pas assez, pour que cette 
communauté puisse se manifester et être à l'aise. Il y a aussi cette fameuse charte de la diversité qui 
a été signée par des centaines d'entreprises. Il faut qu'on fasse un suivi pour voir si la communauté 
LGBTIQ+ est bien intégrée dans les entreprises. 
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1-0063-0000 

Maria Walsh (PPE). – Commissioner-designate, companies founded solely by women received 
under 3 % of total venture capital invested in EU start-ups in 2021 but yet make up 40 % of all EU 
entrepreneurs. How can the EU ensure greater economic empowerment and entrepreneurship 
opportunities for women, considering the barriers faced in launching their own businesses such as 
I mentioned: angel funding, venture capital, and pay and pension gaps? What measures could the 
Commission, under your stewardship, take to turbocharge representation and empowerment of 
women in the EU business sector, such as our SMEs? 
 
And finally, how can EU-level policies or initiatives support gender equality in leadership and wider 
entrepreneur ecosystem, given the credit gap currently persists for female-owned businesses 
worldwide, estimated a USD 1.5 trillion? Very important and serious issues considering we're here 
for equality as well. 
 

1-0064-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour cette question, chère parlementaire. 
Vous avez mis le doigt sur ce qui est pour moi un angle mort de la stratégie qui a été menée jusqu'ici, 
et que nous devons absolument aborder dans la prochaine stratégie. Le «plafond de verre» pour les 
femmes est toujours là. J'ai contacté notre Agence européenne pour l'égalité des genres et j'ai eu une 
grande discussion avec sa directrice, qui m'a dit que la violence était la priorité numéro un, et que la 
deuxième priorité était le plafond de verre, parce qu'il y a une sous-représentation. Toutes les 
directives que nous avons adoptées, que ce soient la directive concernant l'équilibre entre vie 
professionnelle et vie privée des parents et des aidants, la directive sur la transparence des 
rémunérations ou la directive relative à la présence des femmes dans les conseils d’administration, 
ne visent pas les femmes indépendantes. Il faudra vraiment développer des stratégies dans la 
stratégie et avoir une attention particulière pour toutes ces femmes indépendantes. 
 
Quand on regarde partout où il y a des situations de crise, que ce soit en Afrique, que ce soit sur 
notre continent, qu'est-ce qui se passe quand il y a une situation de crise? Ce sont souvent les femmes 
qui sortent avec des casseroles, qui font à manger, qui vendent, qui cultivent, qui sont en fait le pilier 
économique des familles. C'est ce qu'il faut remettre au premier plan et ce qu'il faut améliorer dans 
nos sociétés développées. 
 
Parce que c'est vrai que les femmes indépendantes ont été aussi les premières victimes de la 
pandémie de COVID-19. Beaucoup de petites entreprises, beaucoup de petites boutiques fragilisées 
n'ont pas tenu le coup et ne sont pas revenues sur la scène économique. Je veillerai donc à 
développer cet «empowership» et on peut commencer avec le budget, dont 11 % ont été consacrés 
aux femmes: il faut l'augmenter. Il faut que toutes les décisions que nous allons prendre, que toutes 
nos politiques veillent à l'égalité de genre. 
 

1-0065-0000 

Isabel Serra Sánchez (The Left). – Señora Lahbib, ceder ante la barbarie solo da más fuerza a la 
barbarie. Israel lleva un año de brutal ofensiva contra el UNRWA. Ha arrasado todo (trabajadores, 
colegios, hospitales, etc.) delante de nuestros ojos y con el apoyo político y financiero de la Unión 
Europea. Impide la entrada de la ayuda humanitaria. Ahora mismo ha aprobado dos leyes para 
impedir al UNRWA operar en Gaza y en Cisjordania, y también para impedir el derecho al retorno 
de los refugiados palestinos. Todo gracias también a esa infame campaña de difamación para llamar 
terrorista al UNRWA, campaña que vergonzosamente han apoyado varios Estados miembros 
retirando la financiación, a pesar de que la supervivencia de muchísimas personas —millones de 
palestinos— depende del UNRWA. 
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Le pregunto si se compromete con la defensa del Derecho internacional humanitario, en particular 
en Palestina, donde Israel está cometiendo un genocidio y atacando a las Naciones Unidas. También 
le pregunto acerca de cómo va a obligar a Israel a poner fin a los ataques contra el UNRWA, que está 
financiado también con presupuesto europeo. 
 

1-0066-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée, pour votre question, 
qui renvoie à mon introduction, où j'ai déclaré que le droit international humanitaire était de plus 
en plus violé. En tant que commissaire à l'aide humanitaire, si je suis confirmée, les agences des 
Nations unies seront mes partenaires privilégiés. C'est ce que prévoit aussi le Consensus, qui guide 
l'aide humanitaire de la Commission européenne. La décision qui a été prise par Israël s'inscrit en 
violation des accords qui ont été conclus en 1967 sur le déploiement de l'UNRWA. Cela a été 
condamné très clairement par la majorité – en tout cas par le Conseil européen, en octobre dernier. 
 
Je m'en tiendrai donc à cette position et je m'en ferai l'écho, d'autant que deux enquêtes 
indépendantes ont été menées, l'une par l'OIOS, c'est-à-dire l'agence d'enquête liée à l'ONU, et l'autre 
par l'ex-ministre française des affaires étrangères Catherine Colonna, que j'ai eue en ligne. Ces deux 
enquêtes ont conclu que, premièrement, l'UNRWA est irremplaçable, et deuxièmement, que nous 
devons absolument avoir l'UNRWA comme intermédiaire. C'est aussi le retour que nous avons des 
ONG sur place. Ce qui m'importe, donc, c'est de continuer à apporter l'aide nécessaire aux 
populations qui sont prises en étau, qui sont victimes de la guerre, qui sont victimes d'un conflit, et 
particulièrement les enfants, qui n'ont pas droit, par exemple, à leur deuxième dose de vaccin contre 
la polio pour l'instant, parce que les conditions ne le permettent pas. Nous avons été très actifs. 
L'Union européenne est un des principaux bailleurs de l'aide humanitaire au Moyen-Orient, 
particulièrement à Gaza. La DG ECHO est active, mais l'accessibilité est un réel problème. Et cela 
aussi fait partie des conventions de Genève: l'accessibilité du droit international humanitaire doit 
toujours être préservée. 
 

1-0067-0000 

Leire Pajín (S&D). – En los últimos años, hemos vivido crisis sanitarias y climáticas devastadoras. 
Lo que ha ocurrido en mi país y en mi región en los últimos días ha sido profundamente doloroso 
y vamos a necesitar toda la ayuda. Esto nos obliga a fortalecer de verdad las capacidades de 
prevención y respuesta ante estas crisis. Pero la pandemia nos enseñó que, además, necesitamos 
fortalecer las capacidades en los países del Sur Global y con nuestros socios del Sur Global. Quería 
preguntarle cuáles son sus planes concretos para ello. 
 
Mi segunda pregunta tiene que ver con su responsabilidad en torno a las crisis sanitarias. Dado que 
el instrumento más importantes para ello, que es el programa UEproSalud, está bajo el liderazgo de 
otro comisario, quería preguntarle cómo va a asegurar su liderazgo, su coordinación y su eficiencia 
en ese contexto. 
 

1-0068-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour votre question, chère députée, et encore 
toutes mes condoléances pour ce qui s'est passé en Espagne. 
 
Oui, c'est un bon exemple qui nous montre que nous devons absolument nous tenir prêts. C'était 
hier en Espagne, mais ce sera peut être demain au Portugal et encore après-demain dans l'Europe 
centrale ou en Belgique. Nous avons tous été touchés par des inondations, par des feux de forêt, et 
ce n'est plus limité à une certaine période: c'est tout le temps. 
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Le MPCU, qui est la capacité de protection civile, couvre 37 pays, les 27 États membres et dix autres 
pays, et peut être actionné à tout moment par n'importe quel pays au monde. La capacité du MPCU 
est donc mondiale, en réalité. Elle vaut aussi pour les pays du Sud où nous sommes présents, pour 
les pays d'Amérique latine aussi, qui font face aussi à d'importantes menaces naturelles. Il y a même 
des accords qui ont été conclus avec l'Amérique latine très récemment, mais aussi, encore plus 
récemment, avec les pays de l'ASEAN. Nous travaillons donc en collaboration, parce que ce qui se 
passe en Amérique latine, ce qui se passe en Asie, ce qui se passe dans le continent européen, bouge. 
Nous sommes, comme je l'ai dit, tous dans le même bateau, et il faut gérer les catastrophes 
naturelles, mais aussi les guerres, qui ont des répercussions sur le reste du monde, de façon globale. 
 
C'est particulièrement vrai pour les pandémies. Le programme «L'UE pour la santé» a été créé aussi 
pour répondre à ces pandémies, pour aider les pays à stocker les bons produits pharmaceutiques. Et 
là, je reviendrai au mot clé: la confiance. Une des grandes difficultés, en fait, ce n'est pas tellement 
l'argent, c'est la confiance, parce que nous ne savons pas, nous n'avons pas de visibilité suffisante 
sur toutes les mesures médicales qui sont prises et sur tout l'arsenal médical qui est constitué par les 
États membres, qui sont des informations stratégiques. Il faut donc pouvoir se faire confiance pour 
développer cette stratégie de préparation. 
 

1-0069-0000 

Barbara Bonte (PfE). – Mevrouw Lahbib, u bent een landgenoot van mij en ik zal u dus aanspreken 
in het Nederlands, een van onze drie landstalen die door zeven miljoen Vlamingen wordt 
gesproken. Ik zou het heel erg op prijs stellen indien u straks ook in het Nederlands zou antwoorden. 
 
Mevrouw Lahbib, één zaak zal mij altijd bijblijven. Ze is ook al diverse keren aangekaart door 
collega's. Het gaat om de zaak van de Iraanse visa die u toen aan de burgemeester van Teheran en 
zijn entourage heeft uitgereikt. U wordt commissaris voor Gelijkheid, bevoegd voor de 
gelijkwaardigheid tussen mannen en vrouwen, een van de fundamenten van onze westerse 
beschaving, maar tegelijk haalde u amper een jaar geleden nog iemand die vrouwen mishandelt en 
vermoordt, naar de Europese Unie. 
 
Mijn vraag aan u is dus ook heel eenvoudig. Erkent u dat u toen een kapitale fout heeft gemaakt? En 
wat zult u concreet doen om het seksueel geweld uit islamitische hoek tegen vrouwen in Europa – 
want dat is ook hier disproportioneel aanwezig door de massa‑immigratie – te bestrijden? 
 

1-0070-0000 

Hadja Lahbib, Kandidaat-commissaris. – Dank u, mevrouw Bonte, voor uw vragen. Ik heb al 
geantwoord wat de zaak van de visa betreft. Ik zal hier dan ook niet verder op ingaan. 
 
J'en viens maintenant à l'Iran. l'Iran est un pays avec lequel nous n'avons pas de relations politiques. 
Nous appliquons surtout un régime des sanctions à l'égard de l'Iran. Et le développement inquiétant 
des droits des femmes, en particulier, nous amènera certainement à prendre des sanctions 
supplémentaires. C'est l'un des pays les plus sanctionnés au monde, mais cela ne l'empêche pas de 
continuer, malheureusement, sa stratégie, ses politiques qui bafouent le droit des femmes, qui 
bafouent les droits de l'homme. 
 
Nous avons d'ailleurs pu libérer des otages – il faut peut-être remettre ça en lumière aussi, c'est 
quelque chose qui était un peu mis dans l'ombre de mon mandat en tant que ministre des affaires 
étrangères – mais nous avons libéré, avec l'ensemble du gouvernement belge, quatre citoyens 
européens qui étaient détenus dans les prisons iraniennes. Ce n'était jamais arrivé auparavant. En 
général, cela se fait de façon bilatérale. Et là, nous avons libéré non seulement notre concitoyen, 
mais trois autres citoyens européens. 
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Maintenant, pour ce qui est de nos relations avec l'Iran, elles se limiteront, si je suis confirmée à ce 
poste, à l'aide humanitaire parce que nous n'avons pas de relations avec l'Iran, mais nous avons aussi 
des mesures d'exception qui visent à aider essentiellement la communauté afghane. Il y a quelque 
trois millions d'Afghans qui sont réfugiés en Iran et qui ont besoin d'aide humanitaire. Je continuerai 
à défendre cette politique qui vise à venir en aide aux populations réfugiées en Iran. 
 

1-0072-0000 

Laurence Trochu (ECR). – Madame la commissaire désignée, vous avez pris position sur le sort 
réservé aux femmes, notamment en Afghanistan, en dénonçant à juste titre l'effacement de la 
femme. L'égalité entre les hommes et les femmes occupe une part importante de votre mission et 
vous avez rappelé qu'elle était une de vos priorités. 
 
Dans sa dernière stratégie LGBTQI de novembre 2020, la Commission promeut une législation et 
des procédures de reconnaissance légale du genre, fondées sur «le principe de l'autodétermination 
sans restriction d'âge». Dans ce cadre, soutenez-vous, pour les mineurs, les thérapies hormonales et 
les procédures chirurgicales irréversibles? 
 
Puisque vous souhaitez défendre les droits des femmes, la question centrale est finalement celle-ci: 
pouvez-vous définir précisément ce qu'est une femme? 
 
Par ailleurs, vous voulez vous investir dans la lutte contre l'antisémitisme et contre la haine anti-
musulmane. À la lumière des hausses des attaques contre les édifices chrétiens, qu'allez-vous faire 
contre la haine antichrétienne? Allez-vous créer un poste de coordinateur contre la 
christianophobie, comme cela existe pour l'antisémitisme et l'islamophobie? 
 

1-0073-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée Trochu, pour votre 
question. Dans ma lettre de mission, il est clairement écrit que je devrai bannir les thérapies de 
conversion et c'est à cela que je m'attellerai si je suis confirmée, parce que les thérapies de conversion 
sont tout sauf des thérapies, tout simplement parce qu'il n'y a pas de maladie à soigner. Ce sont des 
pratiques traumatisantes et vicieuses, car elles sont souvent cachées derrière des consultations 
psychologiques, d'où ressortent en fait des êtres brisés. 
 
Je veillerai donc à développer des politiques qui luttent contre cela, avec tous les outils à ma 
disposition, c'est-à-dire les programmes de sensibilisation CERV – citoyens, égalité, droits et 
valeurs – ainsi qu'à développer des stratégies, comme la stratégie LGBTIQ+ que je mettrai en 
application à partir de 2025. 
 
Vous avez également parlé de la haine antisémite et de la haine à l'égard des musulmans. Elles sont 
malheureusement toutes les deux en augmentation. Il y a une enquête, qui va paraître bientôt, qui 
montre que tant les musulmans que les personnes identifiées comme telles, en tout cas, juives ou 
musulmanes, sont l'objet de violences extrêmes aujourd'hui, et c'est malheureusement un résultat 
direct du conflit au Moyen-Orient. 
 
En tant que ministre des affaires étrangères, j'ai toujours pris la parole, d'ailleurs très rapidement 
après le 7 octobre, pour demander de ne pas importer ce conflit dans nos pays et dans nos capitales, 
mais c'est malheureusement ce qui s'est passé. Là, j'appellerai aussi à la responsabilité de ce 
Parlement et de tous les hommes et femmes politiques ici rassemblés. Il en va aussi de notre 
responsabilité de ne pas alimenter cette polarisation de la société aujourd'hui. 
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1-0074-0000 

Yvan Verougstraete (Renew). – Monsieur le président, Madame la Commissaire désignée, 
comme vous le savez, que ce soit en Belgique, dans l'est de l'Europe, en France ou encore 
dernièrement en Espagne, les catastrophes naturelles se suivent à un rythme toujours plus effréné, 
engendrant leur lot de souffrances et de coups toujours plus insupportables. Et nous savons que cela 
ne va pas s'arrêter. 
 
Nous avons la chance d'avoir des fonds européens de solidarité et de relance, mais n'est-il pas temps 
d'avoir un fonds d'anticipation? Êtes-vous prête à défendre un tel fonds? L'être humain, le monde 
politique et le monde médiatique ont tendance à réagir uniquement face aux catastrophes. Pourtant, 
anticiper est bien plus efficace et permettrait de limiter les dégâts. Comptez-vous, dans le cadre de 
votre mandat, prendre cette mission à bras le corps et aussi être la commissaire à l'anticipation et à 
la minimisation des conséquences des catastrophes naturelles? 
 

1-0075-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie beaucoup, Monsieur le député, pour cette 
question qui nous plonge encore dans l'actualité. Anticiper, cesser de devoir réagir, être proactif, 
prendre la valeur et la mesure des menaces qui pèsent sur nous aujourd'hui: c'est le premier point 
de la stratégie de l'ex-président finlandais Niinistö qui sera mis en œuvre, si je suis confirmée, avec 
la DG ECHO et avec l'HERA, l'Autorité de préparation et de réaction en cas d’urgence sanitaire qui 
a été mise en place après la COVID-19 pour faire face aux pandémies. 
 
Nous avons toujours été dans la réaction, je l'ai dit tout à l'heure. Il convient maintenant de prendre 
notre avenir en main et d'anticiper avec une approche transsectorielle, qui implique tous les niveaux 
de gouvernement, de l'Union européenne jusqu'aux gouvernements des 27, en passant par les 
gouvernements régionaux et la société civile. Cette approche vise toutes les catastrophes, toutes les 
couches de la société, parce qu'il s'agit d'établir une chaîne de communication qui finisse par 
atteindre tout le monde en cascade. 
 
Si on vous dit de quitter votre maison parce qu'il y a un danger, où irez-vous? Dans quel centre 
devez-vous vous rendre? Quels sont les gestes qui sauvent? Il existe déjà une réserve européenne de 
protection civile qu'il va falloir renforcer en sensibilisant tout le monde, des plus jeunes aux plus 
âgés. Nous avons aussi dans notre Union des outils à notre disposition. Nous avons Erasmus+, mais 
nous avons aussi ces échanges au niveau professionnel. Nous pouvons aussi inventer demain un 
système d'échanges dans le domaine de la prévention des crises. Il nous faut tous ces outils, il faut 
tous avoir en tête ce qu'il faut faire en cas de catastrophe naturelle, en cas d'attaque terroriste. Tous 
les scénarios sont sur la table – nous en avons dix – et nous avons cinq objectifs en matière de 
résilience face aux catastrophes que nous devons développer ensemble. 
 

1-0076-0000 

Paulo Cunha (PPE). – Senhora Comissária indigitada, uma das suas missões é a criação da 
Estratégia para os Direitos das Mulheres, que consideramos essencial à política de igualdade de 
género. 
 
Pode explicar como pretende abordar a violência de género? 
 
Sabendo que assistimos ao aumento da violência cibernética, com casos chocantes um pouco por 
toda a Europa, que medidas concretas vai implementar para combater e punir o abuso e o assédio 
online? 
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Incentivará os Estados-Membros a adotarem medidas legislativas semelhantes às adotadas na 
Irlanda, com a chamada Lei Coco? 
 
Como se propõe trabalhar com os Estados europeus para assegurar que os mesmos se 
comprometem com uma política robusta e eficaz para proteção das mulheres e das meninas nos 
espaços digitais? 
 

1-0077-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Monsieur le député Cunha, pour cette 
question. La violence en ligne est aussi grave, sinon plus, que la violence physique, et elle mène 
à des drames. C'est ce qui a mené la jeune fille au suicide. Je suis bien au courant de ce qui s'est 
passé en Irlande. Malheureusement, il a fallu ce drame pour avoir cette loi, et je peux vous dire 
que j'y suis très sensible, parce que ma propre fille a été victime de harcèlement en ligne. J'ai dû 
la changer d'école, plutôt que le contraire se fasse. Ce n'est pas normal. Il faut donc prendre 
toutes les mesures pour lutter contre cette violence en ligne – et je suis sûre que vous êtes 
nombreuses, Mesdames, qui êtes en politique, à avoir été victime de cette violence. Moi-même, 
dès que mon nom a été mentionné, à peine comme une rumeur, ma page Wikipédia a été 
modifiée 800 fois et je peux vous dire que ce n'était pas en bien. Je sais donc ce qu'est la violence 
en ligne. 
 
Nous avons deux règlements importants: le règlement sur les services numériques et le 
règlement sur l'intelligence artificielle. Et donc, avec ces deux règlements qui vont être mis en 
œuvre d'ici 2026, il va falloir établir un code de conduite, en collaboration avec les 
commissaires compétents, pour que les plateformes prennent leurs responsabilités, qu'elles 
luttent contre l'anonymat qui permet aussi ces violences, parce qu'on n'attaque pas de la même 
façon quand on est à visage découvert. Il va ainsi falloir trouver le juste équilibre entre, d'une 
part, le respect des règles RGPD et, d'autre part, la nécessité de démasquer tous ces acteurs en 
ligne qui se permettent d'insulter, de dévoiler parfois des corps. Car, là aussi, trouver un nu de 
soi en ligne alors que ce n'est pas votre corps, qu'on a utilisé l'intelligence artificielle, c'est de la 
violence. Ils sont là, les dangers aujourd'hui: l'intelligence artificielle offre énormément de 
possibilités, mais aussi des risques, et il va falloir lutter contre ces risques. 
 

1-0078-0000 

Cecilia Strada (S&D). – Madam Commissioner, despite the reference in the mission letter to boost 
humanitarian diplomacy, to promote respect of international humanitarian law, actually there is no 
clarity on how the EU will promote its compliance. Therefore, what specific steps will you take to 
address and prevent the growing numbers of violations of international humanitarian law, 
particularly in conflict areas? And how do you plan to hold accountable those responsible for these 
violations. 
 
Secondly, what strategies will you implement to ensure the safety of humanitarian workers in the 
field? How will you advocate for stronger protections at the international level and elevate IHL 
importance in the EU partnerships? 
 
Since humanitarian aid has been increasingly subject to political or economic agendas, what 
measures will you advocate to safeguard the impartiality of humanitarian assistance and ensure that 
aid reaches those most in need, regardless of political considerations? Thank you. 
 



06-11-2024  33 

 

1-0079-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée. C'est clair qu'il y a une 
pénurie de financement, c'est-à-dire un fossé avec la demande qui ne cesse d'augmenter. Les besoins 
en aides humanitaires ont plus que doublé depuis 2019, quand le commissaire Lenarčič a pris ses 
fonctions. Selon mes chiffres, ces besoins sont évalués à 40 milliards d'euros et seul un quart de cette 
somme est couvert. Il va donc falloir trouver des solutions et je les ai énumérées tout à l'heure. 
 
Des pistes existent: impliquer une base plus large et le secteur privé et tenir notre promesse de 
0,07 % de notre produit national brut. Il y a aussi les violations, qui contribuent à augmenter les 
coûts, parce que quand l'aide est difficile à faire parvenir, cela augmente les coûts. Quand les 
camions stagnent à l'entrée de couloirs humanitaires, avec de la nourriture qui pourrit à l'intérieur, 
cela coûte cher aussi. Quand il faut accompagner nos travailleurs humanitaires de mesures de 
protection, cela coûte aussi cher. Pour ce qui est de l'obligation de rendre des comptes au public, il 
est vraiment important de lutter contre les violations qui touchent l'aide humanitaire. 
 
Lors du Forum humanitaire européen qui a été lancé l'année dernière – c'était la deuxième édition – 
un réseau a été créé pour les travailleurs humanitaires, avec un fonds pour leur venir en aide. Nous 
collaborons aussi avec des experts qui récoltent les preuves de violations du droit humanitaire, pour 
qu'il n'y ait pas d'impunité. Vous pouvez également compter sur moi pour élever la voix, à chaque 
fois que je le pourrai dans les forums internationaux, pour dénoncer les violations qui touchent 
l'aide humanitaire. 
 

1-0080-0000 

Lukas Mandl (PPE). – Commissioner‑designate, several colleagues have already asked regarding 
events in the past. I want to refer to the future. 
 
You accepted a visa from Russia for a region which is not recognised to be Russia in the past, and 
you several times were very critical on our strong partner state, Israel. You practised bothsidesism 
on Israel, so I ask you, do you fully stand behind the EU-Israel Association Agreement? Do you stand 
behind EU support for Ukraine? Because part of your portfolio is also humanitarian aid, and these 
are regions where humanitarian aid will be needed. 
 
And most of all, since we want to talk about the future for the case of your approval here, what do 
you intend to do with our partners in Ukraine or Israel? Will you apologise for what happened in 
the past or, if not apologising, in what way will you encounter those partners in order to properly 
start your mandate? 
 

1-0081-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je me suis prononcée. Vous savez, j'ai été ministre pendant 
deux ans et demi, et je crois pouvoir dire que j'étais l'une des plus ferventes défenderesses de 
l'Ukraine. Je m'y suis rendue à plusieurs reprises. J'y étais lors de la commémoration de l'Holodomor. 
Nous avons apporté beaucoup d'aide humanitaire, fait parvenir des générateurs pour l'hiver, 
accueilli des soldats. J'ai reçu, comme je vous l'ai dit, beaucoup de compliments et de remerciements 
de la part du ministre des affaires étrangères ukrainien, de la part, aussi, de la vice-première ministre 
chargée de l'intégration à l'Union européenne, car sous ma présidence, lorsque la Belgique assurait 
la présidence de l'Union européenne, nous avons permis à l'Ukraine de faire un pas historique, à 
savoir l'ouverture des négociations pour l'adhésion de l'Ukraine à l'Union européenne. On l'a fait en 
même temps que pour la Moldavie. C'était un pas historique et ce n'a pas été facile. Cela a demandé 
beaucoup de négociations. 
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Vous revenez aussi sur Israël. Vous savez, aujourd'hui, Israël Katz, ancien ministre des affaires 
étrangères et maintenant ministre de la défense, a mon numéro direct. Je peux vous dire que s'il a 
quelque chose à me dire, il me contactera directement, parce que nous avons établi, depuis sa prise 
de fonction, une relation proche, directe, claire, où nous pouvons nous dire les choses les yeux dans 
les yeux. Je suis donc persuadée que cela ne posera aucun problème, que nous pourrons – si je suis 
confirmée, bien sûr – poursuivre cette relation franche et sincère. J'ai visité les kibboutz où se sont 
produites ces attaques, j'ai pris des victimes entre mes bras, j'ai été prier à la synagogue. Je resterai 
donc comme je suis, c'est-à-dire neutre et à l'écoute des deux parties. 
 

1-0082-0000 

Judita Laššáková (NI). – Ďakujem. Vážená pani Lahbib, v kontexte multidisciplinárneho 
rozloženia portfólií jednotlivým kandidátom vítam rozsah oblastí, ktoré budete mať na starosti. 
Vychádzajúc z príkladu technikov, ktorí pri stavaní veterných elektrární prizvali k rokovaniam aj 
ornitológov, verím, že aj Vy budete nasledovať ich príklad a budete myslieť multidisciplinárne, aby 
sa nestalo v tomto volebnom období to, čo sa stalo v minulom s politikou EÚ v Afganistane, kde 
zrovna ženy z Afganistanu neboli vypočuté európskou službou pre vonkajšie záležitosti. Niečo mi 
však vo Vašom portfóliu chýba a nedávam to za vinu nikomu, len Vás chcem veľmi pekne poprosiť, 
aby ste v rámci politík rovnosti prihliadali aj na medzigeneračnú spoluprácu a zabezpečili, aby sa 
Komisia vyhýbala ageizmu. Ďakujem. 
 

1-0083-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci, Madame la députée. J'aime beaucoup votre façon de 
voir les choses, parce qu'en réalité, elle est en adéquation totale avec la mienne et – j'en suis 
persuadée – avec la stratégie que veut mettre en œuvre la présidente élue, c'est-à-dire une stratégie 
globale, agir comme une Équipe Europe. Que ce soit dans la discrimination, dans la défense de 
l'égalité ou dans le déploiement de nouvelles stratégies, il faut tout prendre en compte pour éviter 
des effets secondaires néfastes. C'est très important. 
 
Vous avez parlé des oiseaux quand on construit des éoliennes. Autre exemple, nous savons que nous 
avons ce problème de résistance antimicrobienne. Eh bien, il faut prendre la santé dans son 
ensemble. Il faut d'abord voir les antibiotiques, par exemple, que nous injectons dans les animaux 
que nous mangeons et qui affaiblissent la résistance aux antibiotiques. Il ne s'agit pas seulement de 
développer de nouveaux antibiotiques – c'est important, il faut pousser la recherche –, mais il faut 
aussi remédier aux causes. De même, quand on aborde, par exemple, le changement climatique, on 
essaye de trouver des solutions. Il ne s'agit pas seulement de reconstruire, mais il s'agit de savoir où 
on reconstruit: est-ce que l'on reconstruit au même endroit? Est-ce que l'on déplace? Est-ce que l'on 
détourne un fleuve? Est-ce que l'on reboise? Tout cela doit être pris en considération et c'est à cela 
que je travaillerai. Je suis quelqu'un qui est connu – ceux qui me connaissent – pour jeter des ponts 
et travailler en collaboration. C'est la politique qui sera défendue dans la prochaine Commission, 
quand elle verra le jour. Pour mon portefeuille, j'ai calculé, en fait, je crois que je suis directement 
liée à quatorze autres commissaires, par exemple le commissaire au climat, le commissaire à la 
résilience de l'eau, le commissaire à la santé, à l'agriculture, au bien-être animal, etc. 
 

1-0084-0000 

Margarita de la Pisa Carrión (PfE). – Señora Lahbib, España ha sido sacudida por una de las 
catástrofes naturales más graves de nuestra historia. Era por la tarde, la gente volvía a casa del 
trabajo, estaba haciendo compras y, sin previo aviso, en cuestión de minutos, se vio atrapada por 
más de dos metros de agua. Setenta municipios devastados, al menos 217 muertos, todavía tantos 
desaparecidos. Lo más doloroso es que, ante esta tragedia, a los valencianos se les ha dejado 
completamente tirados. En horas cruciales para haber podido salvar sus vidas, a muchos se los ha 
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condenado a morir abandonados por una incomprensible inacción, durante días, de las 
administraciones públicas. El Gobierno de España no ha cumplido su deber de socorro. Pedro 
Sánchez ha llegado a decir en una comparecencia: «si quieren ayuda, que la pidan». No se envió 
soporte suficiente de nuestros dispositivos de emergencia... 
 
(el presidente retira la palabra a la oradora) 
 

1-0085-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci, Madame la députée de la Pisa Carrión, pour votre 
question, et permettez-moi d'exprimer de nouveau toute ma solidarité et mon empathie avec le 
peuple espagnol et surtout les habitants de Valence. Je sais qu'une réunion aura lieu. Il y en a déjà eu 
une avec le ministre des affaires étrangères, José Manuel, qui est venu à Bruxelles et a rencontré le 
commissaire Lenarčič. Les leçons devront être tirées de cette catastrophe. Une autre réunion, qui 
visera justement à tirer les premiers enseignements de cette catastrophe, aura lieu le 3 décembre. 
 
Ce qui est important, à présent, c'est de regarder vers l'avenir et de voir comment nous pouvons 
mieux faire. Il faut savoir que la protection civile relève toujours de la compétence des États 
membres en premier lieu. L'Union européenne vient en soutien. C'est l'article 196 de la charte. On 
ne peut pas outrepasser les compétences des États membres. On respectera toujours la souveraineté. 
 
L'Espagne a demandé l'accès à Copernicus pour avoir une vue des catastrophes. Nous l'avons activé. 
Nous avons donné toutes les informations à l'Espagne et nous sommes prêts. J'ai dit dans mon 
discours que rescEU a des capacités: il y a des pompes à eau, des abris de fortune, énormément de 
stocks qui peuvent être mis à la disposition de l'Espagne. Si l'Espagne ne l'a pas activé pour l'instant, 
j'imagine que c'est qu'elle n'en a pas besoin. Et donc nous respectons la souveraineté des États 
membres. 
 

1-0086-0000 

Krzysztof Śmiszek (S&D). – Dear Madam Commissioner-designate, first of all, let me thank you 
so much for your very clear stand on the shameful phenomenon, which are the conversion 
therapies aimed at the LGBT community. I would like you to elaborate a bit more on this. 
 
Could you please state yes or no, whether you will initiate a legislative process if you are accepted, 
aimed at banning these terrible, terrible therapies? 
 
My second question is: which concrete proposals will you make when you write that you will work 
to propose measures for people facing discrimination, such as Roma, people with disabilities, older 
persons and single mothers, and to strive to address hate speech and hate crime targeting Roma 
people and persons with disabilitie? 
 
You state that you know how essential it is to pursue an intersectional approach for effective 
equality policy action. How will you demonstrate this concretely? 
 
Finally, how exactly will you efficiently combat anti-Semitism and anti-Muslim hatred? Thank you 
so much. 
 

1-0087-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci beaucoup, Monsieur le député, pour vos nombreuses 
questions. En ce qui concerne la thérapie de conversion, c'est clairement dans ma mission et je 
prendrai donc toutes les mesures nécessaires, y compris législatives s'il le faut, pour lutter contre ces 
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pratiques, en me fondant évidemment sur les compétences de l'Union européenne. Pour cela, il 
faudra que cela relève des compétences de l'Union européenne. Nous avons plusieurs outils, il y a 
des articles que l'on peut activer, mais il faudra le faire aussi à l'unanimité, parce que, souvent, nous 
sommes dans des compétences à cheval entre l'Union européenne et les États membres. Il faut 
l'unanimité quand on est dans ce genre de situation. Mais il y a aussi des cas où il y a violation des 
conventions et des directives européennes. Vous savez que cela a, d'ailleurs, entraîné aussi des 
procédures d'infraction, qui sont en cours contre certains États membres pour ce qui relève du droit 
des LGBTIQ+. 
 
Il y a aussi le mécanisme de conditionnalité des fonds. Je pense que la présidente élue a été très claire 
dans son discours en septembre: tous les fonds européens seront soumis au respect du droit de 
l'Union européenne. Il n'y aura donc pas de tolérance, les procédures de conditionnalité pourront 
être mises en route, les procédures d'infraction aussi, mais je privilégierai toujours le dialogue, parce 
que c'est plus rapide. Il y a donc des procédures d'infraction en route, y compris d'ailleurs pour ce 
qui est du droit des populations roms, 5 à 6 millions de personnes, qui sont parmi les plus 
discriminées dans notre Union européenne. Il n'y a, selon les informations qui me reviennent, pas 
de progrès et il va donc falloir travailler sur cet aspect aussi. 
 

1-0088-0000 

Pascal Arimont (PPE). – Chère Madame Lahbib, je me permets de poser ma question dans la 
troisième langue nationale belge, qui est l'allemand, mais vous pourrez naturellement répondre en 
français. 
 
Diese Frage, die ich stelle, ist sehr konkret: Es geht um Katastrophenschutz – eine Frage, die mir sehr 
am Herzen liegt. Im Falle von Katastrophen, wie wir in Valencia jetzt sehen, ist eines unverzichtbar, 
und das ist der Einsatz vieler auch freiwilliger Feuerwehrleute. In der EU gibt es 2,5 Millionen 
freiwillige Feuerwehrleute. Wo kein Feuerwehrmann, da ist auch keine Hilfe in Not. Leider sehen 
sich viele dieser Feuerwehrleute mit massiven rechtlichen Hürden aufgrund des jeweiligen 
Sozialstatuts konfrontiert. Die Einstufung ihres Bereitschaftsdienstes als Arbeitszeit ist ein Problem. 
Oder, wenn man in einem Land arbeitet und dem anderen Feuerwehrmann sein will, dann ist das 
schwierig. Dies führt dazu, dass viele Feuerwehrleute aufhören möchten, weil das zu finanziellen 
Nachteilen führt. 
 
Meine Frage an Sie: Wie können wir da Abhilfe schaffen? Wo kein Feuerwehrmann ist, da ist auch 
keine Hilfe in Not. Wie schaffen wir es, dass wir ein europäisches Sozialstatut für Feuerwehrleute 
schaffen? Wie schnell können Sie das bewerkstelligen? 
 

1-0090-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci, Monsieur le député Arimont, pour cette question. Je 
l'ai dit, dans le rapport Niinistö, c'est un des points essentiels: développer une prise de conscience et 
prendre tous les citoyens à bord dans la stratégie de préparation. Les volontaires en font 
évidemment pleinement partie. Dans certains pays, les pompiers volontaires représentent jusqu'à 
80 % de la base et ils sont aussi très présents, d'ailleurs, dans la réserve européenne, où énormément 
de solidarités et de capacités sont développées en commun – et il va falloir encore les développer à 
l'avenir, entre autres en établissant des normes communes. 
 
Malheureusement, leur statut relève des États membres et l'Union européenne ne peut donc pas 
imposer de statut qui unit les pompiers: cela relève des États membres. Il y a eu l'arrêt Matzak qui 
portait, en réalité, sur le temps de travail des pompiers volontaires, qu'il assimilait à un temps payé, 
et qui a pu apparaître comme un frein. Cet arrêt, en réalité, porte vraiment sur le cas précis de la 
Belgique, où les pompiers volontaires sont payés. Cela dépend donc, en fait, de l'interprétation et du 
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statut des pompiers dans chaque État membre. Cet arrêt n'a donc pas pour but de créer une 
jurisprudence qui viendrait à freiner la capacité des pompiers volontaires à travers l'Union 
européenne, parce qu'on en a besoin: ce serait un non-sens, cela reviendrait en fait un peu à se tirer 
une balle dans le pied. Vous pouvez donc compter sur moi pour travailler à la bonne information, 
pour lutter contre ce phénomène qui réfrène peut-être l'engagement des volontaires et, au contraire, 
pour encourager celui-ci, parce qu'il fait tout simplement pleinement partie de la stratégie de 
préparation. 
 

1-0091-0000 

Sara Matthieu (Verts/ALE). – Commissioner-designate, my question is about antimicrobial 
resistance. You might know that it's one of the biggest global health threats, currently responsible 
for 35 000 deaths in the European Economic Area, related to 5 million deaths when we look at the 
global scale each year, and it's actually projected to reach 10 million deaths in 2050 – I think it 
makes it very clear why we want to know what kind of measures you commit to prevent and address 
that crisis from escalating further. For instance, will you support the European Parliament's 
proposal to establish milestone payments and subscription models to overcome the research gap 
for new antimicrobials? In this regard, how would you indeed support Member States' 
implementation of the UNGA Declaration on antimicrobial resistance that was adopted in 
September this year? In other words, what will you do to support stewardship and global access to 
antimicrobials? 
 

1-0092-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée, pour votre question. 
Effectivement, la Belgique, comme beaucoup d'autres pays, s'est engagée en septembre à lutter 
contre la résistance antimicrobienne, que l'on appelle aussi «pandémie silencieuse», parce qu'elle 
provoque – vous avez tout à fait raison, vous avez les bons chiffres – à peu près un million et demi 
de morts par an. Cet engagement a donc été pris et des mesures ont déjà été mises en place, par 
l'intermédiaire de l'agence HERA, pour lutter contre cette pandémie silencieuse. Il s'agit tout d'abord 
de HERA Invest, qui vise à intensifier la recherche et le développement pour permettre aux petites 
et moyennes entreprises d'investir dans des solutions contre les résistances microbiennes qui ne 
sont pas encore bien identifiées et ne sont pas sur le marché. 
 
Il y a en fait une contradiction avec d'un côté, la nécessité de ne plus administrer trop d'antibiotiques 
et, de l'autre côté, la nécessité d'en développer de nouveaux, parce qu'on sait que les anciens ne 
suffisent pas. Pour vous donner un chiffre, depuis 2017, on a créé seulement quatorze nouveaux 
antimicrobiens. Ce n'est pas assez, donc il va falloir travailler aussi, comme je l'ai dit tout à l'heure, 
avec le commissaire désigné à l'agriculture et à la santé, pour que les viandes que nous mangeons 
soient moins contaminées par des antibiotiques qui créent cette résistance sur toute la chaîne 
alimentaire. Il y a donc des choses mises en place et cela commence aussi par ce qu'on appelle 
Glowacon, qui surveille les eaux usées et analyse les résiliences microbiennes pour éviter une 
catastrophe. 
 

1-0093-0000 

Małgorzata Gosiewska (ECR). – Szanowna Pani Kandydatko! Mówiła Pani wiele o losie ludności 
cywilnej w obliczu trwających konfliktów zbrojnych. Jednak Pani podróż na okupowany przez 
Rosję ukraiński Krym absolutnie podważa Pani wiarygodność i wiarygodność Pani oświadczeń. 
Przypomnę, wjechała tam Pani od strony Rosji i na rosyjskiej wizie. To było rażące złamanie prawa 
ukraińskiego i faktyczne uznanie rosyjskiej agresji. Tłumaczy się Pani pracą dziennikarską, ale nie 
widziałam, by upominała się Pani o prawa krymskich Tatarów, tych prześladowanych, 
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torturowanych, zastraszanych, tych, co trafiali do rosyjskich więzień, czy tych zmuszonych do 
opuszczenia swojego domu czy swojej ojczyzny wręcz. 
 
Druga sprawa, mówiła Pani wiele o prawach kobiet. A co z prawem do życia malutkich 
dziewczynek, brutalnie zabijanych w łonie swoich matek? Ich prawa Pani nie interesują, bo 
ważniejsze jest prawo kobiety do zabicia niż prawo do życia. 
 

1-0094-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, chère Małgorzata Gosiewska, pour votre 
question. Comme je l'ai dit, vous revenez sur un débat qui était intense au Parlement belge il y a un 
an et demi et qui s'est terminé par un vote de confiance. Les faits sont simples: une délégation 
iranienne a été invitée par le gouvernement bruxellois et mes services, après avoir consulté le cabinet 
du Premier ministre et obtenu un avis positif, ont donné un visa à cette délégation. Il y a eu un vote 
de confiance envers le gouvernement belge et envers moi-même. 
 
J'ai appris de ce débat parlementaire important la nécessité de maintenir une relation étroite et une 
communication claire et transparente. C'est dans cet esprit-là que je conçois, si je suis confirmée, 
ma collaboration avec le Parlement européen. 
 

1-0095-0000 

Hilde Vautmans (Renew). – Mevrouw de kandidaat-commissaris, ik wil u alvast heel hartelijk 
bedanken voor de heel duidelijke, gedreven en gemotiveerde antwoorden die u ons hier al gaf over 
onder andere de vrouwenrechten. 
 
Het zal u ondertussen ook wel duidelijk zijn dat in Amerika Donald Trump de verkiezingen heeft 
gewonnen. Nog meer dan vier jaar geleden zal hij voor “America First” gaan. Dit betekent dat Europa 
er alleen voor staat. Wij zullen moeten ingrijpen in Oekraïne, maar ook onze rol moeten spelen op 
het gebied van de vrouwenrechten. 
 
Daarom is mijn vraag – want u heeft al op alle vragen heel concreet en gemotiveerd geantwoord: 
bent u bereid om met uw gedrevenheid en passie Donald Trump van antwoord te dienen? Misschien 
zal hij zich opnieuw uit de internationale programma's voor vrouwenrechten terugtrekken. Zal u 
namens Europa een vuist maken tegen Trump en als continent vechten voor de vrouwenrechten in 
Europa en wereldwijd? 
 

1-0096-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Merci de m'apprendre cette nouvelle, parce que je ne suis pas 
connectée, je suis partie tôt. C'est important pour ce qui concerne notre relation avec les États-Unis, 
qui est un partenaire majeur. En tant que commissaire désignée au droit humanitaire, je note que 
c'est le premier donateur d'aide humanitaire; nous sommes bien souvent juste après. La première 
chose que je ferai, c'est contacter mon homologue. L'Union européenne et les États-Unis ont des 
relations étroites. Une fois par an, il y a une réunion importante sur tous les pays du globe où nous 
sommes acteurs. De toute façon, il convient de respecter, quoi qu'il arrive, le choix posé 
démocratiquement par les Américains. 
 
Pour ce qui est du droit des femmes, j'ai suivi comme vous l'actualité. Je sais que la campagne des 
deux candidats à la Maison Blanche s'est aussi polarisée sur les questions de genre, avec d'un côté 
beaucoup d'hommes et de l'autre... Je regrette cette polarisation et mon travail, en tout cas, sera 
plutôt de rassembler, d'inciter les hommes aussi à s'engager. Je suis de celles qui pensent qu'on ne 
lutte pas pour une égalité des genres en mettant les hommes de côté. On fera la différence si tous les 
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hommes s'engagent et j'ai suivi par exemple vos débats en séance plénière autour du viol, en 
septembre. Je me souviens qu'il y avait trois hommes dans toute l'assemblée plénière qui ont pris la 
parole. J'espère sincèrement, du fond du cœur, et c'est un appel que je lance ici, que plus d'hommes 
participeront à ces débats qui concernent le droit des femmes, mais qui concernent aussi le droit de 
votre femme, peut-être de vos filles, de vos sœurs, en somme, le droit de la moitié de la population 
sur terre. 
 

1-0097-0000 

Tomasz Froelich (ESN). – Frau Lahbib, Sie sollen sich auch um das Krisenmanagement kümmern. 
Dazu gehört auch die humanitäre Hilfe. Niemand verteilt weltweit so viele humanitäre Hilfsgelder 
wie die EU. Und problematisch ist, dass viele dieser Gelder nicht dort ankommen, wo sie ankommen 
sollten. Wir haben es hier oft mit Korruption und Verschwendung zu tun. Und das ist jetzt auch 
keine Verschwörungstheorie – selbst der europäische Rechnungshof bemängelt das. Entsprechende 
Berichte, ob aus dem Kongo, aus Somalia oder aus der Ukraine, bestätigen das sehr eindeutig. So 
halten etwa 70 % der Ukrainer die Unterstützung der EU im Kampf gegen Korruption in der Ukraine 
für wirkungslos. Das könnte auch daran liegen, dass ein Großteil dieser Gelder indirekt verwendet 
wird. Es stopfen sich oft diejenigen die Taschen voll, die die Gelder eigentlich gar nicht nötig haben. 
Die sambische Entwicklungsökonomin Dambisa Moyo behauptet, dass solche Hilfsgelder oft 
kontraproduktiv wirken, weil sie Abhängigkeiten verstärken. 
 
(Der Präsident unterbricht den Redner) 
 

1-0098-0000 

Javier Zarzalejos, Chair of the LIBE Committee. – Excuse me, just stop, because the floor was given 
to Mr Uhrík, and obviously you're not Mr Uhrík! 
 
Finish your question, but the next turn will be Mr Uhrík's. 
 

1-0099-0000 

Tomasz Froelich (ESN). – Ja, also, ich würde gerne wissen, was Sie unternehmen möchten, um 
Korruption und Verschwendung im Bereich humanitärer Hilfsgelder zu bekämpfen. Und dann 
würde ich gerne eine Antwort bekommen auf die Frage der Abgeordneten Gosiewska. Sie sind da 
ausgewichen. Sie hatten ja zwei Minuten Zeit, aber Sie haben die Zeit nicht genutzt. Wie stehen Sie 
zum Recht ungeborener Kinder? 
 

1-0100-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour cette question. Comme je l'ai dit, les 
crises humanitaires sont nombreuses. Là où l'aide humanitaire parvient, ce sont en général des 
théâtres de guerre dans des régions déstabilisées, avec parfois des groupes armés dans des situations 
qui impliquent des gouvernements que nous ne reconnaissons pas et avec qui nous n'établissons 
aucune relation diplomatique. Dans ce cas de figure, on ne peut donc pas dire qu'il y a zéro risque, 
mais il y aura zéro tolérance. C'est la ligne de conduite que je suivrai, si je suis confirmée. Zéro 
tolérance pour tout ce qui est détournement de l'aide humanitaire, qui doit absolument parvenir à 
ceux qui en ont besoin. 
 
Il y a déjà un solide arsenal de vérification. Cela commence par des contrôles dans les postes, sur le 
terrain, et cela se termine dans les agences onusiennes, qui sont nos principaux partenaires, où il y 
a déjà des mécanismes de vérification et de sécurité assez importants. Cela passe aussi par les 
nouvelles technologies. Ainsi, nous allons privilégier par exemple le cash. Le cash, ce n'est pas de 
l'argent, ce sont des bons qui permettent d'éviter les intermédiaires et contribuent à renforcer la 
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résilience de l'économie sur place. Cela permet aussi de localiser l'aide et de lutter contre la 
corruption de façon générale. Je privilégierai donc tout ce qui pourra être mis en œuvre pour lutter 
contre ce phénomène de détournement. C'est l'engagement que je prendrai. 
 

1-0101-0000 

Rosa Estaràs Ferragut (PPE). – Señora comisaria propuesta, mis primeras palabras son de 
agradecimiento por la solidaridad expresada por la Unión Europea al pueblo español. Hay más de 
200 víctimas mortales, desaparecidos, y pérdidas incalculables en Valencia y otras regiones de 
España. Está claro el compromiso de la Unión Europea. 
 
Yo le solicito, señora comisaria propuesta, lo que usted ha dicho: ha faltado coordinación y hay que 
insistir en que es absolutamente necesaria esa coordinación y la presencia de la Unión Europea sobre 
el terreno. También hay que insistir al Gobierno de España para que solicite esta ayuda. Usted lo ha 
dicho: no hay país que pueda abarcar una emergencia solo, y menos una región. Ha faltado la 
prevención y la preparación, y se ha visto que no se cumplían los estándares europeos. 
 
Dicho esto, quisiera hablarle también de las mujeres con discapacidad. El elemento de la igualdad 
tiene que ser transversal en todas las políticas. Estas mujeres se enfrentan cada día a formas 
agravadas de discriminación en todos los ámbitos de su vida y, por lo tanto, quiero preguntarle 
acerca de cómo combatirá los estereotipos negativos y tabúes en esas políticas, cómo garantizará la 
inclusión para que no solo se considere a estas mujeres objetos de protección, y como eliminará el 
enfoque de género neutro en las políticas de igualdad. Por supuesto, también quiero preguntarle por 
el seguimiento del Convenio de Estambul de acuerdo con las personas con discapacidad. 
 

1-0102-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour votre question, Madame la députée, et 
encore toute ma compassion pour ce qui s'est passé et ce qui se passe encore en Espagne. Vous avez 
parlé de coordination. Effectivement, cela fait partie de la stratégie qui sera développée dès janvier, 
et qui est déjà à l'œuvre. 
 
Nous avons défini pour l'instant dix scénarios catastrophes. Les inondations en font partie. Tous les 
États membres de l'Union européenne ont été invités à participer à la réponse à ces différents 
scénarios catastrophiques, de façon à être préparés et à avoir une chaîne de commandement 
efficace. Cela commence par les alertes. Vous savez que dans ce cas, il y a une alerte qui a été 
communiquée à tous les Espagnols de la région. Il est très difficile de prévoir l'ampleur de ce qu'on 
appelle ce phénomène de «goutte froide», il va donc falloir en tirer les enseignements. Ce que je peux 
vous dire, c'est que nous avons, par exemple, en préparation, le satellite Galileo, qui viendra 
renforcer ce système d'alerte, afin d'être encore plus efficace, à l'avenir, au niveau européen. 
Cependant, de nouveau, cela dépendra des mesures prises par les pays, parce que cela relève de la 
compétence des États membres. L'Union européenne vient en soutien. 
 
Vous avez fait le pont avec les personnes porteuses de handicap. Nous le savons, dans toutes les 
situations de crise, les personnes les plus vulnérables, comme les personnes porteuses de handicap, 
sont les premières victimes. Dans la réserve européenne de protection civile, il y a des entraînements 
spécifiques pour venir en aide aux personnes handicapées et aussi aux femmes et aux personnes 
âgées. Il y a donc un lien direct avec les trois portefeuilles que j'ai. 
 

1-0103-0000 

Γιώργος Γεωργίου (The Left). – Καλημέρα σας κυρία Lahbib. Και εσείς, όπως και άλλοι συνάδελφοί 
σας, όταν πρόκειται για φυσικές καταστροφές που αντιμετωπίζουν χώρες στην Ευρώπη, εμφανίζεστε ως 
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μετά Χριστόν προφήτες. Μας μιλάτε για την πρόληψη, λες και αγνοείτε εσείς η ίδια ότι η Ευρωπαϊκή 
Ένωση, με τις ίδιες τις νεοφιλελεύθερες πολιτικές της, υποσκάπτει αυτήν την ιδέα της πρόληψης γιατί 
θεωρεί ότι είναι αχρείαστο κόστος. 
 
Σε ό, τι αφορά τη Μεσόγειο, με τις τεράστιες επιπτώσεις που υπήρξαν λόγω της κλιματικής αλλαγής, σας 
ερωτώ τρία πράγματα. Πρώτον, είστε έτοιμοι μέσα από τις επιδοτήσεις σας να ενισχύσετε κάποια 
συστήματα θαλασσινού νερού για τις αρδεύσεις; Δεύτερον, να ενισχύσετε τον γεωργοκτηνοτροφικό 
τομέα; Και τρίτον, σε ό,τι αφορά την αντιμετώπιση των πυρκαγιών, και στον τόπο μου —την Κύπρο— 
αλλά και στη Μεσόγειο γενικότερα, είστε υπέρ της ανάγκης να δημιουργηθεί μια ευρωπαϊκή βάση 
αεροπυρόσβεσης στην Κύπρο, προς όφελος και των υπολοίπων χωρών της Μεσογείου. 
 

1-0104-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, cher Giorgos Georgiou, pour votre question 
qui montre à quel point tout est dans tout. 
 
Là, par exemple, vous parlez de la Méditerranée, du réchauffement climatique et de la nécessité de 
s'adapter à ce réchauffement: vous avez touché à trois ou quatre portefeuilles. Je travaillerai – je les 
ai déjà contactés – avec le commissaire responsable du plan d'adaptation au changement climatique, 
avec la commissaire responsable de la Méditerranée et avec les autres, pour que nous développions 
ensemble une stratégie de préparation. 
 
Les catastrophes naturelles s'enchaînent et elles occupent la une de l'actualité. Elles ne sont pas 
seules, il y a toutes les autres, mais elles sont sans doute celles qui nous choquent, qui nous marquent 
le plus. C'est un fait, elles entraînent des risques de pandémie: on n'en parle pas assez, mais 
l'augmentation de la température a également des conséquences sur tous les microbes qui se 
dégagent. Par exemple, de la fonte du permafrost, il y a à l'heure actuelle 34 virus qui ont été 
identifiés comme potentiels générateurs de pandémie. Nous n'avons des vaccins que contre 
quatorze d'entre eux et des thérapies que contre onze d'entre eux. 
 
Tout cela doit attirer notre attention et doit nous permettre de conjuguer nos efforts à tous les 
niveaux, parce que l'adaptation climatique c'est aussi l'adaptation des contre-mesures médicales, 
c'est développer toutes ces stratégies au niveau de l'industrie pharmaceutique et, évidemment, 
l'industrie de résilience, également au niveau de l'agriculture, de l'urbanisation. 
 

1-0105-0000 

Antonio Decaro, Presidente della commissione ENVI. – Passiamo alla terza sessione, con gli interventi 
dei presidenti delle commissioni invitate. 
 
Abbiamo tre minuti: un minuto per la domanda e due minuti per la risposta. Mi raccomando di 
rispettare i tempi, perché siamo fuori orario. 
 

1-0106-0000 

Li Andersson, Chair of the EMPL Committee. – Commissioner‑designate, on behalf of the 
Committee on Employment and Social Affairs, I would like to ask you, do you commit to update 
the current strategy for the rights of persons with disabilities with new flagship initiatives for 2025 
to 2030? And what priority areas would you focus on for the coming years? 
 
Secondly, what new initiatives do you plan to propose on women's labour market participation, 
namely to tackle violence and harassment at the workplace and to facilitate the return of parents, 
and in particular mothers, to the labour market? 
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1-0107-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, chère Li Andersson. En ce qui concerne la 
stratégie pour les personnes porteuses de handicap, je donnerai un chiffre: elles sont à peu près un 
million dans l'Union européenne. Ce n'est pas rien et il faut donc absolument développer des 
stratégies inclusives. 
 
Cela passe par l'emploi. Plus ou moins 50 % d'entre elles, seulement, ont pu trouver un emploi; il y 
a une vraie discrimination contre laquelle il va falloir se mobiliser. Cela fera partie de la stratégie et 
des centaines d'entreprises ont signé une charte sur la diversité. Les entreprises doivent aussi avoir 
l'ambition d'engager plus de personnes porteuses de handicap, tout simplement parce qu'elles 
représentent aussi une richesse de main-d'œuvre. En outre, c'est une bonne façon de lutter contre la 
paupérisation, parce que le manque de perspectives d'emploi pour les personnes porteuses de 
handicap conduit aussi à des risques de paupérisation accrue. 
 
Une initiative importante que je vois, c'est la désinstitutionnalisation: sortir les personnes 
handicapées des institutions, pour leur permettre de mener la vie qu'elles veulent, où elles veulent 
et quand elles veulent. Il va donc falloir changer un peu d'état d'esprit. Je sais qu'il y a des institutions 
très fortes dans beaucoup de pays, mais cela va à l'encontre de l'autonomisation de la personne 
handicapée. Je veillerai donc à développer les bonnes stratégies avec les représentants sur place et 
avec les centres pour l'égalité, qui vont être renforcés à partir de 2026 et qui pourront donner aussi 
une voix à ces personnes porteuses de handicap. Autre initiative pour permettre la 
désinstitutionnalisation: il faut un meilleur accompagnement au niveau social de la personne 
handicapée. 
 

1-0108-0000 

Adam Jarubas, Chair of the SANT Subcommittee. – I want to thank Commissioner-designate Lahbib 
for the answer you have already given with respect to the questions of chemical, biological, 
radiological and nuclear threats. This issue was already raised by Rasa Juknevičienė, but from 
internal European side. 
 
And I wanted to ask a follow-up question more broadly about preventing the CBRN threat with 
increasing concerns about CBRN threats to security, human health, economic development and to 
the environment, ensuring a cohesive and effective response across the EU is critical. One of the key 
elements of CBRN threats is that they know no borders, although due to Russia's ongoing 
aggression in Ukraine, these threats are of particular concern to the EU's eastern border states, which 
are also NATO's eastern flank, including my homeland Poland. 
 
How can we ensure the necessary international cooperation in this field and European 
preparedness? 
 

1-0109-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie beaucoup, cher Adam Jarubas, pour cette 
question. C'est clair que la menace CBRN... 
 
...chemical, biological, radiological and nuclear threat is more and more important since the war in 
Ukraine – this is clearly a threat for all of us. So we have developed a new strategy – it's stockpiling, 
first of all. We have dedicated EUR 1.2 billion for CBRN stockpiling in rescEU. Why? Because it's 
not only about the war in Ukraine, it's also about the new technologies who allow everybody who 
wants to develop these threats. This is something very tangible and it will be one of my priorities to 
develop the capacities of CBRN threats, but for that, we need trust. 
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One of the issues is that we don't have a clear overview of the capacities among the Member States, 
because it's very sensitive information. So most of the time, we need to ask the question in a different 
way, not 'what do you have?', but I know that HERA is asking the question: 'we suppose that you 
will need this level of CBRN stockpiling, so do you have it?' So it's very difficult to have a clear 
overview of the capacities of the Member States. So I wanted to tell you: we need to develop trust, 
to avoid wastage, also, because if we develop a lot of capacities that is not needed, it is wastage. 
 

1-0111-0000 

Antonio Decaro, Presidente della commissione ENVI. – Passiamo adesso all'ultima sessione – la 
sessione finale – con i gruppi politici che interverranno in ordine inverso. 
 
Anche qui abbiamo tre minuti: un minuto per la domanda e due per la risposta. 
 
Cominciamo con Milan Uhrík, che sostituisce il collega parlamentare che era intervenuto prima al 
suo posto. 
 

1-0112-0000 

Milan Uhrík (ESN). – Vážená budúca pani eurokomisárka pre rovnosť, mám pre Vás jednu veľmi 
jednoduchú otázku a poprosím o presnú matematickú odpoveď: Prosím Vás, koľko pohlaví 
existuje? Genders, how many genders do we have - keď sa to spýtam po anglicky. Odpoveď je veľmi 
jednoduchá. A po druhé sa chcem spýtať, že či budete podporovať, či budete podporovať zákaz 
nosenia moslimských šatiek, prikrývok hlavy, nikábov, buriek na školách a na verejných 
priestranstvách, pretože tento zákaz práve ochraňuje mladé ženy a dievčatá pred moslimským a 
islamským extrémizmom. Vy ste v roku 2009 povedali, že tieto šatky nie sú o nič viac provokatívne, 
ako napríklad nosenie kresťanských krížov či nejakej značky auta na tričku alebo nosenie nejakého 
tetovania. Chcem sa spýtať, či si za týmito výrokmi stojíte a či budete z pozície eurokomisárky 
podporovať európske vlády a európske školy v tom, aby ochraňovali ženy a dievčatá pred týmto 
moslimským extrémizmom. 
 

1-0113-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie pour votre question, cher Milan Uhrík. Je 
pense que l'humanité est riche de sa diversité. La diversité est l'un des piliers de notre Union 
européenne, donc je la défendrai dans toute sa richesse et sa complexité. Pour ce qui est du voile, je 
suis personnellement pour la neutralité de l'État. Cependant, dans mon travail de commissaire 
désignée à l'aide humanitaire, cette position n'aura aucun impact sur les décisions que je prendrai, 
que ce soit sur la stratégie de préparation ou sur l'aide humanitaire, que l'on accorde sans distinction 
aucune de religion, de genre, d'appartenance ethnique ou d'appartenance raciale, parce que cela fait 
partie des conventions de Genève créatrices du droit international humanitaire. Je pense que j'ai 
répondu essentiellement à toutes vos questions. 
 

1-0114-0000 

João Oliveira (The Left). – Senhora Comissária indigitada, a desigualdade entre mulheres e 
homens, a discriminação em função da identidade das pessoas ou da deficiência, o racismo, a 
xenofobia, são problemas sociais e têm de ser atacados com o aprofundamento da democracia, a 
defesa dos direitos laborais e sociais, o investimento em políticas de coesão económica, social e 
territorial. 
 
Há no seu portfólio um roteiro, várias estratégias e um plano de ação, não há é compromissos com 
medidas para concretizar na vida das pessoas condições de igualdade real, para que a igualdade não 
seja uma proclamação legal, vazia de conteúdo. 
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Que políticas e medidas vai pôr em prática para apoiar os Estados-Membros na concretização de 
medidas que já existem na lei, e formalmente, mas que não têm tradução real na vida das mulheres, 
dos migrantes e dos refugiados, das pessoas discriminadas em função da sua circunstância racial de 
pertença a uma minoria étnica? 
 
Que medidas de coesão, políticas de coesão económica, social e territorial para garantir a igualdade 
e a integração das pessoas é que vai apoiar os Estados-Membros a concretizar? 
 

1-0115-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Monsieur le député. C'est pour cela que nous 
aurons, peut-être, une commissaire à l'égalité. Parce que malheureusement, malgré toutes les 
mesures, toutes les stratégies – et elles datent, parce que je suis retournée très loin – en fait, dans les 
mesures qui ont été prises par la Commission dans son ensemble, de nombreuses stratégies ont été 
mises en place. Malgré tout, les stéréotypes sont là, malgré tout, les plafonds de verre sont là, malgré 
tout, la violence à l'encontre des femmes est là. Je peux vous dire, je vous l'annonce, qu'une étude va 
sortir le 25 novembre, lorsque nous aurons cette journée de lutte contre la violence faite aux 
femmes. Dix ans après la première, nous découvrirons que la violence à l'encontre des femmes n'a 
pas reculé. Comme la violence à l'encontre des LGBTIQ+ n'a pas reculé, comme la violence à 
l'encontre des Roms n'a pas reculé. 
 
Il s'agit maintenant, et avec votre aide, chers parlementaires, parce que vous êtes les plus proches de 
vos États, les plus proches de vos citoyens, de faire la différence, de transformer en réalité, dans la 
vie de tous les jours, toutes les magnifiques directives que vous avez votées lors de la précédente 
législature. Nous avons des outils puissants, nous avons des textes puissants. Nous pensons tous 
qu'il faut les mettre en œuvre pour que, enfin, ils aient un impact sur les communautés roms qui 
restent discriminées. On a des procédures d'infraction, on a des affaires qui sont pendantes devant 
les tribunaux. On a encore envoyé une lettre à un pays qui viole les droits des LGBT - je ne veux pas 
le citer, parce qu'il y en a d'autres. Et on observe aussi les droits des familles Rainbow, comme on les 
appelle, les familles arc-en-ciel, qui risquent d'être bafoués en allant d'un État à l'autre. 
 
Tout ça, c'est notre Union; et notre Union, c'est une union de valeurs et de visions communes que 
nous allons laisser à nos enfants demain. J'espère qu'ils ne seront pas confrontés aux mêmes reculs 
des droits humains que ceux auxquels nous sommes confrontés aujourd'hui. 
 

1-0116-0000 

Ana Miranda Paz (Verts/ALE). – Señora Lahbib, le quiero agradecer en nombre de mi colega, el 
diputado valenciano Vicent Marzà, el contacto tan cercano y humano que está teniendo con las 
personas afectadas por la tragedia de Valencia. La respuesta a emergencias y crisis está entre sus 
competencias, y es necesario ayudar desde Europa a los afectados. 
 
Y, si hay otra tragedia que tenemos que denunciar, es el genocidio de Israel en Gaza. Más de 
44 000 personas asesinadas, el 90 % de la población desplazada y dos tercios de las infraestructuras 
destruidas, como hospitales, escuelas y viviendas. ¿Dónde está la humanidad? ¿Dónde está el 
Derecho internacional humanitario? Para Israel no existe. Mata a la población civil, impide que entre 
la ayuda humanitaria y ataca al UNRWA, como con la prohibición de vacunar a los niños contra la 
polio en el norte de Gaza o la reciente aprobación por el Parlamento israelí de la prohibición de las 
actividades del organismo. 
 
¿Qué acciones piensa emprender en su mandato como futura comisaria de la cartera de Preparación 
y Gestión de Crisis para garantizar el cese el fuego que permita la entrada de ayuda humanitaria para 



06-11-2024  45 

 

que el UNRWA pueda seguir dando ayuda humanitaria en Gaza? Y, señora comisaria propuesta, 
¿cuál será su posición? 
 

1-0117-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Madame la députée, pour votre question. Ce 
qui se passe à Gaza et au delà – c'est aussi malheureusement une réalité au Liban aujourd'hui – est 
une catastrophe humanitaire, de l'aveu de tous les témoins sur place. Nous avons demandé un accès 
humanitaire sans entraves au nom de la Belgique. J'ai toujours défendu cette position: un accès 
humanitaire sans entraves, un cessez-le-feu et la libération de tous les otages, parce que ces trois 
éléments essentiels sont au cœur des conventions de Genève qui régissent le droit international 
humanitaire. Ils sont tous les trois violés. On vise des hôpitaux, on vise des écoles, on empêche aussi 
l'aide humanitaire d'arriver. 
 
La DG ECHO s'est mobilisée. Nous sommes l'un des plus importants partenaires, si ce n'est le plus 
important partenaire de l'aide humanitaire, pour les populations palestiniennes et pour le Moyen-
Orient en général. Il y a eu cette crise de confiance liée à l'UNRWA qui contribue à la tragédie 
actuelle, puisque l'UNRWA n'est plus en capacité aujourd'hui de travailler. Les salaires, d'ailleurs, ne 
sont plus payés. 
 
Je tiendrais juste à dire qu'Israël est lié par deux obligations. Tout d'abord, en tant qu'entité 
occupante et en tant que partie prenante au conflit, il doit faire parvenir l'aide humanitaire aux 
populations civiles. Je m'en tiendrai au droit international humanitaire, qui doit être respecté pour 
éviter une catastrophe. Comme vous l'avez dit, effectivement, la deuxième campagne de vaccination 
contre la polio ne peut pour l'instant avoir lieu à cause de l'incapacité d'accéder au territoire. Cela 
risque aussi de nous toucher à un moment donné ou à un autre, parce qu'on risque d'avoir des 
recrudescences de virus, de maladies qui vont se répandre et déstabiliser toute la région. Et, comme 
vous le savez, ça ne s'arrête pas aux frontières. 
 

1-0118-0000 

Charles Goerens (Renew). – Madame Lahbib vient de faire référence aux valeurs, et ce à plusieurs 
reprises. Je crois qu'il y a une formule qui résume très bien ce que nous entendons par là, et cette 
formule c'est l'irréductibilité de la dignité humaine. Aussi sommes-nous nombreux à être fiers 
aujourd'hui, dans cette salle, d'avoir devant nous une personne qui incarne cette dimension avec 
tant de conviction et de détermination. 
 
Maintenant, voici la question que je souhaite vous poser, Madame Lahbib. 
 
Les crises contemporaines ont, me semble-t-il, trois marqueurs communs. Le premier, c'est la 
complexité des crises, qui sont presque toujours une réponse à un échec lorsqu'il s'agit de l'action 
humanitaire à y apporter, le deuxième, le sous-financement chronique de cette aide humanitaire et, 
le troisième, le rétrécissement de l'espace humanitaire, le shrinking space. Je crois que l'instrument le 
plus approprié pour répondre à cette complexité, c'est le Nexus sécurité, humanitaire et 
développement. Quels sont vos projets pour recourir à cet instrument qui me paraît si bien 
approprié aux présentes situations? 
 

1-0119-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie beaucoup, cher Charles Goerens. 
Effectivement, il ne faut pas que nous en venions à perdre notre humanité commune et à violer ces 
principes, qui sont à la base du multilatéralisme. Il ne faut pas l'oublier: ce sont des règles de droit 
international, des règles universelles auxquelles tous les États ont contribué, qu'ils ont signées et 
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approuvées. Voir à quel point elles sont violées aujourd'hui, 75 ans après, est un véritable danger, 
parce que finalement, ce sont des décisions internationales et l'ordre international qui sont remis en 
question. Cela risque à un moment donné de tous nous déstabiliser, et c'est déjà le cas. 
 
Vous avez parlé du Nexus. Pour moi, le Nexus est la condition sine qua non pour que l'aide 
humanitaire fonctionne. L'aide humanitaire n'est pas là pour durer. L'aide humanitaire, je l'ai dit, est 
une première réaction aux situations d'urgence pour protéger des populations, pour leur donner de 
la nourriture, un abri, 10 % à l'éducation, puis, très vite, le développement doit se mettre en action. 
Sinon, on en vient en fait à maintenir des populations dans une situation de dépendance. Je reprends 
cette image: c'est comme apporter des bouteilles d'eau et les transporter à l'infini, ou bien installer 
des pompes à eau et creuser des canalisations. C'est contribuer au développement économique, 
apporter les premiers soins, permettre à des femmes d'accoucher dans des circonstances dignes et 
permettre à un pays, tout doucement, de se rétablir d'une crise humanitaire ou d'une guerre. C'est 
aussi mener une action diplomatique, et je travaillerai main dans la main avec la haute représentante 
pour mener une diplomatie de défense du droit international humanitaire. Ce sera l'une de mes 
premières mesures si je suis confirmée. 
 

1-0120-0000 

Paolo Inselvini (ECR). – Signora Commissaria designata, Lei oggi ha parlato moltissimo di 
strategia LGBT. Le chiedo perciò se ci troveremo ancora somme ingenti rivolte a progetti ideologici 
indirizzati ai nostri giovani, o se vuole invece garantire anche la libertà e l'uguaglianza di tutte quelle 
persone e quelle associazioni che non sono in linea invece con alcune assurdità e teorie che si stanno 
diffondendo e che vogliono difendere la famiglia e la vita. 
 
Sull'educazione sessuale, che cita sempre nel suo questionario, non potrebbe rappresentare una 
imposizione verso la competenza degli Stati membri, soprattutto nei confronti dei genitori? Come 
giustifica una politica che rischia di sottrarre alla famiglia il diritto di decidere quali valori 
trasmettere ai propri figli? 
 
Inoltre, Le chiedo se abbia intenzione di tutelare le radici cristiane e i principi non negoziabili della 
nostra Europa, tra cui il primo diritto umano, ossia quello alla vita. 
 
Ed infine Le chiedo se potrà garantire che chi ha fede e principi cattolici non verrà discriminato, 
come spesso accade. 
 

1-0121-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Monsieur le député, pour ces questions très 
importantes qui traitent de valeurs et de principes. Pour moi, ce sont les deux mots au cœur de mes 
deux ou trois portefeuilles: valeurs et principes, mais valeurs d'égalité et principes d'humanité – 
l'humanité dans toute sa diversité. Ce sont aussi des valeurs premières de l'Union européenne. Il 
appartient évidemment aux États membres de décider quelles sont les valeurs qu'ils veulent 
enseigner à leurs enfants. Cela relève de la compétence des États membres. Toutefois, selon le 
rapport de l'Unicef que je cite, il convient d'essayer d'éduquer nos enfants à la compréhension du 
monde dans toute sa complexité et de ne pas créer des silos ou des angles morts qui n'éveilleraient 
pas tous les enfants à la complexité de l'être humain. 
 
Pour ce qui est du genre d'ailleurs, il y a quand même aussi des zones grises entre les genres. Cela 
représente 2 % de la population au niveau biologique et il faut en tenir compte. Pour ce qui est de la 
stratégie LGBT, je l'ai dit, je défendrai des valeurs, le respect de cette communauté, qui est l'une des 
plus stigmatisées, et j'analyserai donc tout ce qui a marché et tout ce qui n'a pas marché pour 
défendre du mieux possible cette communauté LGBT. 
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1-0122-0000 

Jaroslav Bžoch (PfE). – Madam Lahbib, in the last years, the European Union has faced many crises 
already mentioned here. Wildfires, floodings and also economic crises. We have even war on 
European soil. In addition, however, we are still facing a migration crisis that is still out of control 
and which, if it were to rise again, would threaten the entire EU system. In all these cases, it is 
essential that an experienced crisis manager manage this portfolio with the full trust of all our 
citizens. 
 
Given that you have faced a no-confidence vote as a minister, linked to the Iran visa scandal, I'm not 
questioning it, it was mentioned already many times, I would like to ask, and know, how would you 
proceed in a situation when Europe is under the onslaught of uncontrolled numbers of illegal 
migrants? 
 
How will you ensure that no more people endangering the lives of our citizens enter the European 
continent? 
 
And also the most important thing, how you will deal with the third countries, not just the origin 
countries, but also the transit countries who are not cooperating with the European Union in 
returning illegal migrants and also the refused asylum seekers? 
 

1-0123-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie, Monsieur le député, pour votre question. La 
migration ne relève pas de mon portefeuille et la gestion de crise ou la réponse humanitaire ne sont 
pas des réponses à la migration. Il n'y a aucun lien pour moi entre le besoin d'apporter de l'aide 
humanitaire et la gestion de la migration. Par contre, il peut y avoir un effet secondaire des 
populations qui sont désespérées face à des catastrophes, à des crises et à des guerres, et qui se 
déplacent. Cela crée des déplacements de population, qui se font d'ailleurs la plupart du temps dans 
les pays limitrophes. Je prends le cas du Soudan; ce sont les pays limitrophes qui sont touchés: le 
Tchad, l'Érythrée ou encore l'Éthiopie. Je prends le cas, par exemple, du Moyen-Orient, de Gaza; ce 
sont les pays limitrophes une fois encore: le Liban, l'Égypte ou encore la Jordanie. Indirectement 
ensuite, peut-être nous aussi. 
 
Il s'agit donc de répondre aux causes profondes des déplacements de population et c'est là, peut-
être, que l'humanitaire intervient. En somme, qu'est-ce qui pousse des populations à se déplacer? 
C'est la misère, le manque de ressources humaines et, je l'ai dit, la guerre. Répondre aux sources 
profondes de la migration, c'est donc un enjeu que j'aborderai grâce au Nexus, à l'aide humanitaire, 
au développement et à la paix. La paix est un élément stabilisateur que nous devons absolument 
promouvoir. 
 
Pour ce qui est du retour des réfugiés, il y a des indicateurs très clairs: ceux du Haut-Commissariat 
des Nations unies pour les réfugiés. Pour que des réfugiés rentrent chez eux, il faut que ce retour soit 
volontaire, digne et sécurisé. Pour répondre, par exemple, à une question sur la Syrie, ces conditions-
là ne sont pas réunies pour l'instant. 
 

1-0124-0000 

Evin Incir (S&D). – Commissioner-designate, we woke up to a bit darker world and we need you 
to be the light. We need more than a strategy on LGBTQI rights and anti-racism. We need more 
than a gender equality strategy and a roadmap on women's rights. We need to go from words to 
actions. 
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I know that some of the questions have been posed already, but I don't think that we have got 
sufficient answers and more concrete answers on it. Will you put forward a proposal to extend the 
EU legal basis to cover gender-based violence? Yes or no? Do you commit to criminalising rape on 
the basis of the lack of consent on the EU level, and how will you ensure that all EU Member States 
ratify the Istanbul Convention to legally protect women against femicide or rape, based on the lack 
of consent? Yes, the EU has ratified the Istanbul Convention, but that only includes the exclusive 
competence of the EU. Therefore, we also need the EU Member States to sign the Istanbul 
Convention. And how will you therefore ensure that the far-right-wing patriarchal ideology is being 
consigned to the dustbin of history? Because in the end, this is what it is about. 
 

1-0125-0000 

Hadja Lahbib, Commissioner-designate. – 'From word to action': this is really my commitment. I 
think that we had a lot of directives now, strategies that need to be renewed, and so I will have the 
feedback from the ground to know what works, what didn't work and to renew these strategies. 
And when it comes to the directives that you mentioned, these are the principal tools that we have 
now. We have five directives that we need to implement in 2026, in 2027, for the directive for 
violence against women and domestic violence, and this is a direct consequence of the adoption of 
the Istanbul Convention. 
 
So indeed, you are right, the Istanbul Convention will need to be spread in all EU institutions, but 
not only: we are also the 27 members, and nevertheless, this directive against violence is the direct 
application of the adoption of the Istanbul Convention. So I'm not afraid: I think that we have the 
right tools. We have equality bodies also, who will be reinforced in 2026, and it will be an 
instrument for us to give a voice to those who are victims of inequality. 
 
I'm also committed to try to have unanimity, to reach this unanimity for the horizontal directive, 
which will condemn all kinds of discrimination. That's very important to me. We were very close 
to reaching that goal under the Belgian Presidency. Only three Member States didn't agree. I 
remember it was during the EPSCO in June. So, I'm quite confident – an optimist, I will stay 
optimistic! I think that we need to build on this basis and to try to convince the three reluctant 
Member States and to reach an agreement on these horizontal discrimination strategies. 
 

1-0126-0000 

Lena Düpont (PPE). – Madam Commissioner‑designate, thanks for your answers so far. Allow me 
to come back to the question of preparedness and the security landscape. I do sense that we all have 
a feeling that, geopolitically, it might not have become any easier since last night. So when you look 
at preparedness and European cooperation, there are three success criteria, I would say, which is 
common language, common exercise and at least equipment that is able to cooperate, to 
interoperate with each other. 
 
So what we need at the very heart of this portfolio actually is someone who is really standing in, in 
terms of Member States, fighting for the European added value, and, of course, even more 
important, for the respective money, to have that. So can you commit to really go into the depths 
with the Member States in terms of common risk perception and concrete action? I also read the 
initial report, which is of course a very good start line, but I want to hear your vision on that. 
 
And what triggered me a bit, honestly, was that you said at the beginning you want to assess the 
need for a preparedness law. I think this is a bit difficult in terms of timing. What do we do in the 
meantime, then? 
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1-0127-0000 

Hadja Lahbib, commissaire désignée. – Je vous remercie beaucoup, chère Lena Düpont. Je me 
souviens bien de notre échange, vous avez dit qu'il fallait.. 
 
change mindset, reverse mindset, and I totally agree. I think that it is also something that is clearly 
said in the Niinistö Report. 
 
Je vais continuer en français. En fait, on a tous les outils qu'il faut. C'est ce qui ressort, je pense, du 
rapport Niinistö. Ce qu'il faut maintenant, c'est vraiment collaborer, coopérer, avoir, comme vous 
le dites, un langage commun et une chaîne de commandement en cascade et savoir qui fait quoi. 
 
Un Eurobaromètre a été mené tout récemment. La grande majorité des citoyens européens, d'un 
côté, font confiance à l'Union européenne pour répondre aux menaces futures mais, de l'autre côté, 
ne savent pas quoi faire. Il faut donc absolument suivre une approche ascendante en commençant 
au niveau des citoyens, c'est-à-dire sensibiliser, susciter une prise de conscience et échanger avec eux 
de façon transparente sur les risques qui nous menacent, parce que cela va réduire la peur aussi, j'en 
suis consciente et même persuadée. Quand on sait ce que l'on doit faire, on a moins peur de 
l'adversité. Ce sera la base, vraiment: les pompiers, la protection civile, travailler en commun, 
multiplier aussi les collaborations avec la défense, la protection civile et la santé, avoir finalement 
tout cet arsenal qui va être uni et agir comme un seul homme en cas de menace. J'ai dit effectivement 
que j'allais... 
 
'assess the need of a preparedness law': it's only because we need to assess if it is needed, if the 
Member States want it, if there is the political will behind, because this is a Member State 
competence. We shouldn't forget that we can't impose a law. We need to vote all of us with 
unanimity for this. 
 

1-0131-0000 

Antonio Decaro, Presidente della commissione ENVI. – Abbiamo terminato anche questa ultima 
sessione dell'audizione. 
 
Passo adesso la parola alla Commissaria designata, per cinque minuti, per formulare le osservazioni 
conclusive nel suo ultimo intervento. 
 

1-0132-0000 

Hadja Lahbib, Commissioner-designate. – I'm astonished, it's passed so quickly for me, sorry. I hope 
for you as well. 
 
Honourable Chairs, honourable Members. First, I would like really to express my gratitude for our 
fruitful exchanges and your pertinent exchanges. I think it was very sincere among us and it shows 
also how the European Parliament is a vibrant democracy. 
 
As I mentioned in my introduction, implementation will be at the heart of my mandate. If 
confirmed, I will commit to work hand-in-hand with you and with my fellow Commissioners also, 
as a Team Europe spirit. I would like also to leave you with one clear message: I will be 100 % 
Commissioner for equality, 100 % Commissioner for preparedness, for civil protection and for 
humanitarian aid, even if it is not mentioned in my mission letter. 
 
You know, throughout my professional life, both in my current job and as a journalist, I have 
witnessed firsthand the effect of conflicts, disaster and misery on people around the world. I've 
covered also amazing, important events as well, as the enlargement of the European Union in 2004 
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when ten new countries joined the European Union. I will never forget the eyes full of hope of the 
people of Czechia, of the people of Slovakia, of the people of Hungary, who has now the Presidency. 
It was the hope that tomorrow would be better than today, and this is the same hope that founded 
our Union and that continues to inspire our Union today. So if I'm confirmed, this hope will guide 
me for the next five years, for a Europe where everyone can live free from discrimination and 
violence, no matter their background, beliefs, skin colour, gender or sexual orientation. For a 
Europe where everyone feels safe. This safety starts with strengthening our preparedness and 
resilience in close cooperation with our Member States and with civil society. 
 
In Europe, we are proud to help those in need. I will be a tireless advocate to strengthen our 
humanitarian action. I know that the Parliament will be a strong support in achieving this. 
Humanitarian aid and development must go hand-in-hand to build peace and security. And when 
it comes to conflict prevention, we must play, I must say, a more active role: be more aligned, be 
able to speak with one voice. You can count on my full commitment, determination and strength 
to support those in need, both within our border but also beyond. 
 
Together, let's turn European hope into European reality. It's our shared challenge and our shared 
responsibility. Together, I would like to invite you to build a safer, more equal and more resilient 
future. I thank you very much. 
 

1-0133-0000 

Antonio Decaro, Presidente della commissione ENVI. – La ringraziamo noi per le risposte alle 
domande dei deputati e per le Sue dichiarazioni conclusive. Abbiamo seguito con attenzione le 
spiegazioni fornite e l'elaborazione delle Sue proposte. La discussione, anche oggi in questa 
audizione, dimostra l'importanza del lavoro che ci aspetta. 
 
La preparazione e la gestione delle crisi a livello europeo sono fondamentali, soprattutto in 
considerazione delle crisi climatiche e delle sfide sanitarie e degli eventi meteorologici estremi che 
ci troviamo ad affrontare. Queste politiche non sono soltanto misure di protezione, ma plasmano 
la resilienza delle nostre comunità e incidono sulla sostenibilità dell'ambiente, la salute e la sicurezza 
dei nostri concittadini. 
 
Passo adesso la parola al collega presidente della commissione LIBE. 
 

1-0134-0000 

Javier Zarzalejos, Chair of the LIBE Committee. – Thank you, colleagues, for your questions. Thank 
you, Commissioner‑designate, for your contribution to this hearing, this debate. I think it's obvious 
that we all agree that we need a reinforced commitment and new steps in order to achieve this Union 
of equality, and we hope that this new mandate will provide the impulse for these policies. 
 

1-0135-0000 

Lina Gálvez, Chair of the FEMM Committee. – Thank you very much, colleagues, for all your 
questions, especially the ones related to women's rights and gender equality. 
 
Obviously we have here your full commitment with gender equality, and we hope, if you are finally 
our Commissioner, you will really push the agenda for women's rights and gender equality, because 
it's much needed now that there is a clear gender backlash all over the world and also here in Europe. 
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1-0136-0000 

Barry Andrews, Chair of the DEVE Committee. – Finally just to thank Commissioner‑designate 
Lahbib for her commitment to humanitarian aid – your very explicit commitment to the future of 
humanitarian aid policy in the European Union, for which the committee is extremely grateful. We 
would love to work with you on that development. 
 
May I just conclude by thanking everybody for their work – the staff in their preparation of this 
meeting, Ms Lahbib and her staff. I would like to also thank the interpreters for their patience with 
us today. 
 
The evaluation meeting will take place at 1 p.m. and we will see the coordinators there. 
 

1-0137-0000 

(The hearing closed at 12:30) 
 
 


